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Personerne

Lodrus , Konge i Athen.
Artander, Donernes Konge.

Elisinde, Prindseffe af Theseus Stamme.

Mevon, hendes Son.

philaide, Prindseffe af Theseus Stamme.

Nileus, Codri Fortrolige.
Lleanth.l

. ) Artanders Fortrolige.
L^cas, /
Folge af Athenienser og Dorier.

Handlingen ffeer i Athen raa Codri Slot.



Lodr u s,
et Sorgespil i fem Optog.

Forste Optog

Fsrfte Optrin.
Elisinde. Philaide.

Elißnde.
^^kal da büt smme Sorg ei Maal og Greendsst kiende?

D! Philaide! — lad Fornuft sin Fakkel teende l

Din Smerte errer jeg; dog den at tvinge leer;

Stands Kdle Taarers Lob; din Medon et ei nieet.

Morkheders Gnendsefliel tillod ei Dodelige
'At vende om igicn fra Skyggers ode Rige.
Din Siel er alt for sior, for solende, for Mj
Ved Dyders Kvelse du overdriver dem.

Du Roe og Lykke ei ved Skiebnen ene tabte;
De store Guder os til Provelser her skabte: —-

Dem kun at holde ud blev vi paa Jorden fati
For dem er alting Lys; for os er alting Nat.

A Mkt
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Vort Liv har fasisat Maal; hver Smerte sine Skranker.

Nu bli'er det engang Tid vi lofte Aand og Tanker

Med Lov til Guderne, som reddede Achcn.
Ja, siore Guder! ja! — stisnt jeg blev ogsaa een,

Som Skiabuens mstc Kaar med Grumhed ffulde trykke,
Som misied' i min Son, Liv, Gliede, Roe og Lykke:
Jeg eder takker dog selv ved min Medons Grav:

I reddede mit Land — Athene» Geier gav!
Og du — du sorger end: — Kan Codrus Elffce grade,
Da Folket samlet er til sin og Konges Glade?

Du sukker, da i Fred vi Laurbar-Krandse bar;
Dit Fodeland er glad, og du bedrevet er.

Philaide.
Grusomme, dadler du et alt for folsomt Hierte?
Er det en Moders Rest, fom laste vil den Smerte,
Jeg ofrer hendes Son? Hor Elisinde — hor!
Din Iver viser Kraft, men dig ei ZEre gior.
Ved DydsAnstrangelse Naturen du forglemmer,
Og ikke deler halv den Smerte, jeg fornemmer.
Du Trosiens Olje i min Siel vil gyde ud:

Men viid! du taler til din Sons —• til Medons Brud!
Til hvilken Glade stal mig Landets Fred forbinde?
Fred — Glade Nei! — — min Aand kan

ingen Glade finde.
Den Grav, hvori din Son er blodig senket ned,
Bli'er mine Onsters Maal — min Rve — min sidste Fred.
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A 2 I

O Medon! — hor min Rost! — o! — hor din Elfftes
Stemme:

Man vil dit Minde jeg uværdig stal forglemme!
Om Hevn — om Vrede af din Roe kan v«kke dig:
Saa hor: — din Moder selv dertil formaner mig.

Elistnde.
O gv«l, Veninde/ ei mit Graad bespændte Hierte!
Troe dog Naturens Baand er meer end Elffovs Smerte!
Forgieves kalder jeg tilbage min Fornuft;
Min Aand er lcenkefrie/ men Hiertet soger Luft.
Tidt Mod, Forstand, og Oyd/ det hoit med sig opstemmer:
Men da Naturens Ret udi mit Sie svsmmer. —

Naar disse Sienlaag udgyder Stromme Vand /

Troer du mit Hierte da sin Medon glemme kan?

O Son! naar Guders Magt vil mine Bonner hore/
Og snart mig hen til dig paa Lerhes Strandbred fore!
O Son! naar jeg hos dig i Ungdoms Kaadhed saae/
D'n vilde Theseus selv som Kriger overgaae.

Hvor fulgte jeg ei fro opvakte Sandfers Stromme!

Hvor tabte sig min Aand i Fremtids glade Dromme!

Mig syntes jeg dig saae optamdt af Kriger-Mod/
Merk udaf «del Stov, rod udaf Hellers Blod

Athenens Templer med Troph«er at berige/
Og med Kamp vandne Tegn udi Triumph at stige.
Dig hujede med Fryd et redded Fodeland;
Dig sang Jomfruers Chor og Krandse for dig vandt;
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I Mode flsi jeg dig; dit Kriger-Sie siirrde;
Dit Pandser spyede Blod, og dine Vaaben klirrde;
Med rolig Stolthed jeg til andre Modre saae,
Om nogen med min Son i Ligning sattes maae?

Men — ak! — min Drom floi bort, du dode, jeg staaerene;
Min Lykkes Bygning sank,med dig dens Grundvolds Stene.
Er det min Alders Trost? er det al Omsorgs Lon?
Mit Haab til Guderne! o Medon, o min Son!

Philaide.
Du greeder — Jeg igien den omme Moder sinder!
Mild Folelse og Gram af dine Hine rinder.
Med vild staalheerded Dyd du pandsrede dit Bryst.
O stiul ei Taarers Flod, de fylde mig med Trost.
Kom lad os Skicebnens Last i strekfuld Samqvem btere.
Langt, langt fra Jordens Pragt lad Qvalcr vs fortåre!
Kom lad os Verden flye, opfyldt med sorcklsdt Vee i
En Verden, hvor vi ei meer Medvn faaer at ser.
Kom lad os til en Srk foreent i Uheld drage,
Hvor Echo og Natur med os stal Medon klage.
Til saadant ode Sted vor Sorg os lede hen,
At intet Dodeligt meer stal forstyrre den.

Der vi! i stille Roe ril Stov — til Muld os krernke,
I Oodsens Aandedr-rt paa Medon ene tcrnke,
Til bi med Livets Resi seer Ende paa vor Vee,
Og os en onsted Grav forener alle tre.

Elisinde.
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Elisrnde.
Saa — foler du dig Kraft mod Skiabnens Bud at sirabe;
Modiler Dodens Kamp? Dar stark nok til at leve!

Kun Mismod onster Dod; den ender Livets Last:
Naar Dyd som Eegen siaaer mob Uhelds Stormveir fast.
Du seer, min Siel er om. Jeg Medons Moder bliver;
Min Gram er uden Maal. Men Dyd mig Styrke giver,
At jeg Naturens Drift ti! Svaghed overvandt.

Di leve ei for os, nei •— for vort Fodeland.
Du er af Theseus Blod; du Thronen maae bestige!
Og — elfter du min Son, viis dig i Dyd hans Lige?
Du elfted' ham, han dig, jeg knytted' eders Baand;
Kim Codrus eller han var værdig til din Haand:
Min Son, da han dig liig fta Theseus Blod nedstammer.
Og Codrus, som med Ret blaut adle Fyrster brammer.
Men som min Medon ved det store Statsraads Bud
Til Theben blev hcnsendt for Krigen selv brod ud;
Saa faldt han, Guder, ak! — o Guder! -— I det vide,
Som saae hans adle Blod for Morder-Daaben flyde!
Han faldt — og Skiebnens Piil, som meesi mit Hierte traf,
Bestemte Thronen dig og ham en tidlig Grav.

Philaide.
I Guder, som ved ham frarovs mig al Glade.
Hvi blev ei hans — min Grav — og mit — hanL

Kongesadc?

A z Elismde.
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Hvad

Msinde.
Rei — alle Griders Raad har Thronen dig bestemt.
Du saae mit Hiertes Gram; det har sit Saar ei glemt.
Dybt og ulageligt — dog har jeg kunnet leve.

Sorg kan vel trykke, men ei Sielestyrke rove.

Dig Codrus elffer: giv ham villig hen din Haand!
Din Fader ved sin Dod befalce selv det Baand;
Og nu paa denne Dag, da Krigens Brag ophorte,
Hvormed at Dorierne Athen i Sorger forte,
Ved LEgtesiandens Fest det hellig knyttes stal.
Skiul Smerten og glem ei — det er din Konges Valg.
Troer du, at, om min Son, om Medon endnu lev'de,
At han med Elstovs Ild din Pligt og Dyd modsirarb'de?
Din Konge elster dig; — han var i Riget blot,
Skisut udaf Theseus Blod, sin Konges Undersaat.
Hvem ei adlyde kan, bor udelukket vare

Fra Sceptrets hoie Rang, og andre at regiere.
Min Son ved mandig Dyd vist vilde vise sig
Sin Fodsels-Stamme vard. Han vilde undflye dig —

Som villigt Offer dig sin Konge overgive; —

Ei Codrus fra din Haand dig ei fra Thronen rive.
En Codri Tankekraft, som med sand Konge-Aand
Udgior sin Stares Alt og sine Landes Baand.
Mcd Viisdom og medMod, veed — giennemseer det Hele;
Gror i det siorste Alt, som i de mindste Dele,
Men god mod alle, og den Trængende isar,
Gior ham din Kierlighed og Verdens Ånde vard.



A 4 Dig

Hvad kan bedrobe dig? — Hvis Hierte Dyden ynder,
Den sig af egen Drift til vores Konge binder.

Philaide.
Ham ffyldes ZErefrygt meer end som Kierlighed.
Athen! Jeg er med dig for ham at doe berecd!

Men ak! — Forlad mig det, jeg kan for ham ei leve-

Hvad hialp det Kongen og, VM de mig dertil dreve,

At give ham min Haand. Mit Hierte ingen faaer,
Com kun for Dod og Grav og Medon ene flaaer.

Elisillde.
Hvis ei med denne Krop vor Aand i Rog forsvinder;
Hvis Medons levnte Jeg det Jordiffe sig minder:

Troe — dine Jammerskrig hans Roe forstyrre vil.

Han stormer,—o! — giv Agt! — HansSkygge skrider til,

Dig raaber: "du ham maae som sidste Offer ffylde
” Din Pligt for Fodeland og Konge at opfylde."
Hans Skygge hid er sendt fra alle Guders Gud:

Hor dog din Elfftes Raad! — din Faders sidste Bud!

O! — lad paa Thronen mig see Theseus «die Stamme;
Med mig selv Grækenland gior Anffer for det samme.
Veninde! — kun ved dig vort Haab opfyldes kan;
Taruk! Codrus elfter dig; for dig kun lever han.
Da nu haandgriblig Nat og ode Morkheds Dale,

Dig Medon! — elftte Son! — Achencns Haab! —

vmdvale!



Dig Medon -7■ sidste Rest af Theseus «die Blod!
Selv Himlen undte ei vor Jord dit tappre Mod,
Og log dig glad tilsig. Ak! — fra Olympens Hsie
Senk Trost — senk himmelst Roe ned paa din ElsttesAie!
Med Balfom lag det Bryst, hvori du Pilen jog,
Hvis Od din Dsd ei selv af hendes Hierte drog.
Hun tråde i dit Sted! — hun Cvdri Lykke blive!
Hun os langvarig Rad af Theseus Stamme give.
Jeg veed, at hvor du er, du elster Fsdeland,
Og ei faa herlig Baand dit Bifald negte kan.

Philaide.
Du vil det— faa — velan! — mit Hierte maae sig varge;
Jeg vil til Codrus gaae, ham Trostabs-Eeden svsrge.
Pligt — Fsdeland — og du — befale — jeg er qvit;
Jeg giver ham min Haand men Hieriet ei er mit.
Ak Medon ! dvg hvem sees? vor Konge

lad mig flyve,
Og Medons Aste stiult de sidste Taarer give.

Andet Optrin.
Codrus. Nileus. Elisinde.

Codrus.
Du synes mig forvirr't, og Philaide meer,
Gom viger angstfuld ud, da hun mig komme seer.
Tal, hvorfor flyer hun mig? Kan jeg min Elffte strekke.
O Gud! hvad Uheld stal mig hendes Flugt opdukke,

Hver



Hvor grusom er min Stand, hvor tung en Krones Pragt,
Naar Mistroe, Falsthed, Svig, omgiver Sceptrets Magt;
Naar den Fortrolighed og Venstab reent bortjager.
En Konges hele Liv er Folge udaf Plager,
Hvis han i Venstabs Syn ei finder mindste Lsn,
Og selv i Elsttes Bryst saa sielden seer sin Ven.

Om Philaide sig af Tvang med mig forbinder,
Og ei sin Lykkes Soel i vor Forening finder!
Princesse! blev Lu ei min Eisttes Taarcr vaer?

For dybt ved hendes Flugt de mig i Sielen star!
Kan vel min Kierlighed mishage Philaide,
Og ved den reen'ste Ild saa folsomt Hierte lide?

Skiont Lykkens hoi'ste Skienk mig byder hendes Haand,
Til Leenker Kierlighed har alt for sode Baand.
Princesse! — folg — og fog, at du kan aabenbare,
Hvad martrer hendes Sieb Hvis jeg det kan erfare,
Maastee jeg Lcrgedom for Qval og Kummer veed.

Jeg elster: men — barr Had til tvungen Kierlighed!
Min Elstov er for stor, dens Giensiands Roe at rove.
Og en saa todel Siel ved Sceptret at bcdrove.

Jeg elster; men hvis hun har giort et andet Valg,
Skiont Hierce-saared jeg det selv befordre stal.
En Konges forste Pligt er lykkelig at giore;
Med Lyst jeg hende vil sin Elsttes Arm tilfore!
Ei Kierlighed gi'er Ret til Vold og Tyrannie,
Og Codri Herredom gior alle Hierter frie.

A z Elisinde.
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Elisinde.
Og hvem kan vel urort om dig — o Konge! virre.

Hvem kan dig handle see, og maae dig ikke arc?

Er Dyd paa Thronen rar; den pranger dobbelt ftion;
Din Philaide veer dit adle Hiertes Lon!

Jeg gaaer: — din Brud sig snart med glade, muntre Kinder/
Ved Altrets hoie Eed for evig til dig binder.

Tredie Optrin.
Codrus. Nileus.

Nileus.

Kun Blyeheds sidste Suk, en Ungdoms Skamfuldhed,
Naturens abk ^iir, ved forste Elstovs Glod,
Gier Philaide flyc. Dit Vard hun langst erkiender,
Og med selv ukiendt Ild for dig sin Konge brander.

Herr'! fog paa denne Dag al Kummer at fvrstroe,
Og Folkets Glade Fryd udi dit Ansigt see.

Codrus.

Jeg elfter, som du veed; hvo elfter, mangler Krafter;
Jeg Hanger Kierlighed og Philaide efter.
Jeg onster hendes Haand; ved den min States Vel;
Men Uroe Haabets Gnist udstukker i min Siel.

Dog var jeg lykkelig, om Elstovs omme Smerte
Dens Grund allene var; Nei — see! af dette Hierte
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En ukiendt fredlss Angst al Roe og Glcvde -og;

Og Sind-Skreks rode Syn sic Sa-de deri tog.

Ak! — er det Ahnelfer? — Phantomer? — Sindets

Plager? —

Men — Ven! min Siel af alt strekfyldte Folger drager;

Modstmber — men dog Sorg vant Herredomme naaer;

Nci — stor Uheld Athen og mig vist forestaaer;
Jeg frygter — og — med Ret — o Guder! — lad mig vide,
Hvad disse Rerdflers Bud for Jammer stal betyde?
Skal Reedflers Ahnelser i Dag alt bryde ud,

Saa frie Athen og ret mod Codrus Vredens Skud!

Nileus.

Hvorledes, Herre! du, som Mord, og Blod og Krige,
Naar Sverdet blinkte Dod, ei saae tilbage vige:
Er du vor Codrus end? ei Fare synes n<rr;

Og du, som aldrig stialv, jeg stiKlvend — stislve seer!

Codrus.

O Nileus! troe dog ei, at grundlos Angst mig fylder,
Og Phantasiens Skromt i Mismod mig forvilder.
Jeg veed, en lille Aand er aldrig udi Roe;

Utidig, sikker, stolt, feig, frygtsom, ingen troe.

Den Vise derimod bestandig liig sig bliver,
Kan b«re Lykke — og — i Uheld sig ei giver.
Han Tryghed hader; dog sig aldrig haablos troer:

Bestandig Sielefast og ved sig selv kun stor.

Jeg



Jeg veed det, og dn saae mig aldrig Mod-tabt bKver
Men nu en Verden syn'6 sig op i ung at h«ve.
Vi Menneffcr er tibt ukiendte Magters Spil! —

Den sidste Nattes Syn mig ei forlade vil: — —

Athenen sov, med det, og Livets trætte Kummer
Jeg selv i Nattens Mork ned Hvilens forste Slummer,
Da strckde mig en Drem: — Athen jeg for mig saae
Udaf Barbarers Vold i rode Flammer siaae;
Dsd, Mord, og Kriger-Sverd i ode Strider blinke,
Forsirsede Anglings Hob for Morder-Vaaben synke;
Pallasscs Tempel op i vilde Virvler sieeg;
Og dette Pallasi her laac ffiult i Qvalm og Rog.
Jeg uden Skaansel saae forfolge, myrde, stiande;
Den qvalte Diende paa Moders Bryst forbrænde,
Hvis Blod udstrowte for den dybt indstungne Dolk,
Ti! krigersk Glade for et vildt barbarisk Folk.
Fra Templers Forgaard jeg saae Altrets Tjenerinder,
En hellig Jomfrue-Flok af flygtende Prcestinder
Med aabent Bryst, lost Haar, undlobe Ildens Glod;
Men fandt i Kriger's Vold og Mordlyst perre Ood.
Forgievcs tilte de: Dod fulgte dem i Hale,
Og vrede, sukkende, vpfloi de rene Siele.
Den gamle Olding hist arvardig uden Magt
Med blodig Isse laae i Stovet grusom strakt.
Forffrekket saae jeg det; jeg Murene saae synke;
Jeg Pallas tydelig saae mig af Flammen vinke;
Behierted styrted' jeg ind udi Templets Brand; —

Gudinden trak mig hen, tog mig udi min Haand.
Oa



Da fluktes Flammers Vold; min Phantasies Plage;
MinDromfloi; men dens Skrek blev i min Aand tilbage«

Nileus.

O Pallas! vend dog selv den Droms Betydning af!

Codrus.

Er Arbas end el her, som jeg Befaling gav,
Med »fortovet Hast til Delvhos hen ac drage,
Og mig Oraklets Svar at bringe med tilbage 1

Jeg længe ventes ham.

Nileus.

Artander er ja flaaet.
Og Doris, som har giort alt Onde det formaaed',
Ddmyged ssger Fred. Det ei hans Vci vil hindre,
Og selv han haste vil din Sieles Sorg at lindre.

Han ikke Leve kan. Dog endnu ingen vred,
At Arbas kommen er.

Codrus.

O! skrekfuld Uvished!
Hvor mon han bliver af? o Guder! — I det give! —

Apollo! — at dit Lys maae Qvalens Nat fordrive,
Som hersker i mit Sind! Athenens Folk maaffee
Ved dette Guddoms Svar sin Skiebne faaer at see.

Nileus.
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Nileus.
Athen har ei meer Grund for Doriers Magt at bceve;

Og sidste Seier bor al Frygt af Sindet ha've.
Artander kommer her at bede dia om Fred,
Og alting synes til dit Riges Vel herred.

Codrus.

Ja, her paa dette Sted vil han i Dag mig mode;
En Konge er for stor til Tradstheds lede Brode.

Jeg frygter lkke, mig Artander ftusse vil;
Kun feig og nedrig Siel sin Lige troer dertil!

Dog negter ei for lidt Mistankes Tvivl opstiger,
S«r — »aar jeg seer til Lon for Venskab man mig sviger;
Men den i eede! Aand ei lamgc f«ste kan:

Mistanke fostrer Angst, og Angst — gier en Tyran! •.

Hvad Skiebnen end mig har bestemt at ftulle mode,
Saa blodig Spogeise vil af min Barm udstodc!
Men veed dog ingen hvem den tappre Krigsheit var,

Hvis Mod i sidste Slag sig saa udmerkec har'?
For hvis Sverd Doriern veeg?

Nileus.

Han ikke er at finde.
Med drablig Arm han hialp Athene» Seier vinde;

Men siden Slaget alt tre Dage runden er,

Og ingen veed hvad Navn selv denne Tappre bar,
Som og hans Opholdssted. Artander, som man siger,
Til Fange ved ham blev: men denne unge Kriger

Af



Af ukiendt Aarsag ham sin Frihed igien gav/

Og med den Livets Skienk og Tyranniets Straf.
Jeg intet mere veed.

En Soldat.
En fremmed Kriger/ Herre!

Sig melder.

Codrus.

Hvo han er, han stal velkommen vare!
Ak! — var det dog ham selv! — Athenen! — Hvilken Lsn

Bestemmer du hans Mod?

Fierde Optrin.
Codrus. Nileus. Medon.

Codrus.
O! — Elisindes Son! —

Er det ei Syn? — Ei Drom ? — Har Guderne big Livet
Til Fodelandets Barn maastee tilbage givet?
Er du det / Medon / du? — Mon Synet sviger mig?

Medon.

Nei/ det er Medon selv/ han selv/ — som taler dig:
Den Elisindes Son, hvis Aie her sig fylder
Med Taarer, hvilke dig min Landes Fader hylder.
Jeg var til denne Dag den blinde Lykkes Spil;
Og Skiebnen bringer nu mig alt for seenc hertil

At
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At dele Krig og Kamp og Farer ved din Side;

For Konge, Fodeland, og for mit Fo!k at sinde.
O Guder! — hvorfor kom jeg ikke fsr her an,

Hvor jeg kun sidsie Resi af Laurbær hoste kan?

Codrus.
Forsynet v«re Tak, som gav dig os tilbage! —

For sande Heltcrs Liv selv Guder Omsorg drage.
De har Athenens Raab og mine Bonner Hort,
Og dig af Oodsens Svorlg med MKgiig Arm udfort.
De er det Medon dig, igiennem Kamp og Farer
For Fodeland og Folk til V.rrn og Trosi bevarer.

De Prover du sidsi gav af Helters hole Mod,
Fremviste sidsie Resi af Theseus adle Blod.

Omfavn mig, tappre Helt! — du var det — du —

den samme

For hvem Artander sidsi i Slaget siod til Skamme;

Omfavn din Konge — du — selv Kongelige -Mand!

Medou.

Pligt har jeg kun udviisi mod Konge, Folk og Land;

Hver Draabe Blod hos mig for dig at dse begierte!

Kamp nok for Medens Arm — ei nok for Medens Hierte.

Codrus.
Wen siig: hvad Guddoms Magt dig Verden reddet har?
Vi lamge gr»rd din Dsd; —

Medon»
Den og mig tiltænkt var-

De
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De hoie Guders Valg, — blind Skia'bne — eller Lykke,
Da intet Haab meer var, lod mig af Graven rykke,
De sparede mit Liv, at jeg meer abef kan

Det eengang offre for min Stat og Fodeland.
Du veed Athenens Raad med uanseelig Folge,
Min Reise Doris og dens Speidere at dolge,
Af Stats-Forsigtighed selv inden det blev Krig,
At soge hasrig Hielp, til Theben sendte mig.
Vi iilte modig frem, uvidende om Farer;
Z Hasi saae os omringt af fiendlig sterke Skarer:
Mig lod de saared, — og mit Folge dod igien.
Et heldigt Ungefær Skovhyrder drev derhen,
Hvor jeg dod udstrakt laae; de saae mit Blod end rinde,
Og hasted' mine Saar medlidend at forbinde.
Ved deres emme Hielp og kierlig rakte Haand
Til Livets sidste Traad de feestede min Aand-

Opvakt af Dedsens Drom jeg aabned' da mit Aie,
Og saae som nylig stabt de Glober-fyldte Hoie;
Min rsrte Siel i Bsn til Guders Guder brod,
At forbeholde mig meer værdig Krigsmands Dod; —

Og Hiertet folte, at de mine Bonner horte:
Til Thebens Stad man mig i ukiendt Dragt hcnforter
Der saae jeg Pallas Skiold mig vist bedækket har,
Og alle Guder med Athen i Ledtog var.

De gav mig Lykke til at rsre Folkets Hierte,
Og naae den Hielp, som jeg af Thebens Stat begierte.
En udsogt munter Htrr udaf Bootier

Paa Veicn til Athen i Folge med mig er.

B Af
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Af Lsngsel jeg forud dem iilte til den Glade,
At see dem snart igien, som Medons Ood begrade.
Jeg veed ei Hvad forud de Stader for os har,
Hvor vi den forste gang blev Lysets Zenith var.

Der aandes sod're Luft; Mark, Enge syn's meer flionne;
Selv Solen klarere; og Skove mere gronne.

Den, som Athen frembar, glad for Athen vil doe.

I Dag jeg frydefuld her Fredens Fest maae see.
Skiont Krig bevabned, jeg kun efter Freden tragter;
Een Fred er mere vard, end tusind vundne Slagter.

Codrus.

Saa tanker en sand Helt. Torst efter Roes og Blod
Tidt nedrig Siel gior varm; — er Dilohed og et Mod.
En utamt Tapper, som blot soger Daabens LEre,
Tillader Himlen kun for Jordens Mis at vare.

Den ene er sand Helt, som skaffer Roe og Fred;
Er meer end nogen Fyrst: — han har Retskaffenhed.
Dog store Hierter er mest omme: — Endnu ikke

Selv Elisinde veed sit Moder-Hiertes Lykke
Dog — der hun kommer alt Princesse! — favn

din Son

Athenens stolte Ziir din Dyds og Fromheds Lon.

Jeg gaaer: I Guder, som beskytte disse Stader! —

Beblander ei med Sorg saa rene Hiercers Glader!

Femte



19

Femte Optrin.
Elismde. Medon.

Elismde.
Hvor er jeg — hvilket Syn! — o Medon! — Seer jeg dig!
Han er del! — Guder! — ja! — han selv!

Omfavn du mig!
O Medon! — o min Son!

Medon.
I Guder! Elisinde!

Hun synker! — Ak! — tit Sorg stal jeg min Moder finde.
Princesse! — er jeg vel saa hoi Grad Smhed vardi

Elisinde.
Jeg seer du lever, Son! — meer har jeg ei begiert!
Nu tager hen mit Liv, I Guder! — Saa sior Glade
Et Hierte qvaler, som var Kummers Sorge-Sade.
I Guder! — som mig for saa dybt nedboret saae,
Forlener Sielen Kraft, den Fryd nu bare maae!
Du lever end, min Son!

Medon.
Blind Lykke eller Skiabne.

Mod Dodens Magt sig til min Bistand vilde vabne;
Kanstee mig Guderne har udnavnt blaut det Tal,
Som dem og Fodeland herefter tiene stal.

B 2 Elrsinde.
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Elisinde.
Men, siig mig, hvilken Vei undgik du Dsdens Snare?

Hvad Magt? — hvad Guddoms Skiold har villet dig
bevare?

Athen dig langst alt har af Mordre offred troed.

Dit Folge fandt man drabt. — Du erafTheseusBlod;
For nederdrægtig Bon man stienkte dig ei Livet!

Medon.

Nei, Elisinde! nei! — det Blod mig det har givet,
Og Theseus Stamme ved din Son ei stammer sig!
Nei! — aldrig! — Men tilgiv, at Amhed driver mig;
Min Skiabnes videre Fortalling her at bryde!
Forlad min kidenstab! — Men — lever Philaide?
Ak! brander hun endnu for mig af Kier.'ighed?
Men hvad? — hvad seer jeg? — hvad? — du blegner

jo derved!

Hvor er hun? — er hun dod ? — er hun mig utroe blevet?

Jeg stielver! — Guder! — ak! — Har jeg for lange levet?

Min Moder tier — ak! — Hvorfore blev jeg til?

O Moder! — Skrekkens Dom du ei afsige vil!

Oplad din Medon hvad for Skiabne ham stal mode!

Rev derfor, Guders Magt mit Vasen op fra Dode,
At tifold verre Dod paa mig her lure stal?
Ak! — lat mit Hierte af Uvisheds verste Qval!

Elisinde.
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Elisinde.
Hun lever. — Men hvad Sted har ffiult os dine Dage?
Kom du til Theben hen, og ene her tilbage?
Har du din Reises Pligt — Athenens Vel forsomt?

Medon.

Nei! — Pligt mod Fsdeland din Son har ikke glemt.
Jeg kom til Theben, ja — Utalte Siele-Qvaler —

Bundlsse Afgrunds Mork, som Evighed ow.dvaler;
Hvi flap I eders Fangst som et uvKrdigt Rov,
Da jeg med mindre Gram i Dodens Arme sov?
O! — Tiger Medynk, som mit Blod ei lod bortflyde!
Ak! Elisinde! — Tael! — lad mig min Kkisbne vide!
Min Smerte rore dig! — Hav Amhed for din Son!
Hun lever ei for mig! — er det min Trostabs Len!
Hun elfter mig ei meer; det mig din Taushed melder.
Medlidend frygter du, at Sorg mig overvKlder.

Hvem ofrer hun mig op? — Tael! —

Elisinde.
Medon! — har du Mod?

Medon.
Gud! hvilket Sporsmaal! — Slig, hvor mit udoste

Blod
Bevidne ftal din Vcrrd i mine Aarer lober?
At Medon er din Son? — at han ei Livet kiober?

B Z Hvem
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Hvem er det, som min Roes forraderfl führte kan?

Elisinde.
Stor Kriger ikke er bestandig en stor Mand.

Af Gtolched ssges tidt ved Farer Roes og ZEre;
Men store Gieie kun Ulykkens Kaar kan bare.
Det sande Helte-Mod boer tidt i ukiendt Aand;

I Hieltet er dens Plads, og ei i vores Haand.
Siig! — Har ou Kraft og Mod mig rolig at udhore?

Medon.
Jeg er bereed.

Elisinde.
Men hvad mon dette Bud vil fore?

Trin »armer! — —

En Vagt.
Princesse Philaide —

Medon.

Hvad? — —

Vagten.
Er her!

Elisinde.
Jeg haster bort fra dig — du Medon? — bliv dn der!

Medon.
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Medon.

Hvad? — hun? — hun kommer selv?

Elisinde.
Ja Medon! — men du bliver

Folg ikke!

Medon.

Himmel! — hvad? — I Guder! — man mig driver

Reent til Fortvivlelse! — ftal jeg ei hende see?

Siig mig hvad Hinder, som

Elisinde.
Nu kan det ikke ftee!

Bliv her! jeg byder det! —

Medon.
Kan da retferdig Smerte

Ei Indtryk giore meer?

Elisinde.
Er dette Medons Hierte?

Er det hans roste Mod?

Medon.
O grusomme.! — forlad

Besvegen Kierligheds opbragte hoiste Grad!
B 4 Er
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Er ei Medlidenhed i Moders Barm at findes
Jeg kiender dig ei meer!

Elisinde.
Mit Navn er Elisinde!

Er det dig ikte nok? — Men — jeg savner her min Son!
Jeg Medon seer: — men — ci — mit Blod i ham igien!
Har du ei hort mit Bud? — Bryd det! — om du har

Hierte!
Adlyd! og bliv igien! (Hvor rorer mig hans Smerte!)

tøarø bort.)

Medon (allme.)

Hvor sidet Mennesket dog af sin Skiebne veed?
Al Gliede er kun Drom af indbildt Salighed!
I Guder, som Athen med mergtig Arm beskiermel
I saae med Gliede mig til disse Mure nænne!
Hvor Brystet svulmede, da de imod mig kom:
Men —ak' — min korte Fryd blev Qvalers Skrekke-Oom ?
Hvorfore — Guder! — Lod I Livet mig beholde,
For ved dets ufle Rest mig Martrer at forvolde?
Uvished Summen glor af alle Plagers Tal !

Opdager dog min Siel, hvad den beklage stal!
Hvis Amhed s fode Drift selv Guddoms Hierter rorer,
Saa tager Lykke, Roes, men Elskovs Bonner horer!

Andet
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Andet Optog

Forste Optrin.

Elisinde. Medon.

Elisinde.
Nu har jeg, Medon, dig din Pligt for Sine lagt!
Jeg ynker dig! — men alt — blier som jeg haver sagt!
Ru — ved standhaftigt Mod viis dine Ahners Mre!
En Helt ei ynket, men vil kun beundret være!

Z Uheld bli er meest stor; — fin Smerte foler han;
Men — bed al Folelfe han barer den som Mand:
Den verste Strid ei er med Sverd og Spyd og Bue.
Rei — Lidenskabers Drift i fig at underkue.

Opfyld nu Trostabs Pligt— Vind Seier over dig.
AthenenS hele Folk ved glade Frydestrig
Bevidner Theseus Blod, de vil paa Thronen, vide!
Du veed, jeg elsker dig, jeg elster Philaide.
Hun var for hig bestemt; men nu er det ei meer.

Vi vores Skiabne vel — men — ei dens Folger seer;
Lyd sammes Skikkelser. Din Qval min Siel dybt rorer;

Men uden Smerte man ei Seirens Strid udforer!
Paa Dydens Bane er tidt Arbeid og Besvirr;
Men du er Undersaat; ved Dyd blev Krone vierd.

B § Vor
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Vord Herre over dig!
Medon.

Ak! hvordan? Elifinde!
Vel kampe kan min Siel: — men ikke overvinde.

Ved Guderne vi blev i Skiabnens Lanker lagt,
Som her ril Konger har betroet deres Magt;
De herste over vs. — Tidt vores Lyst og Smerter
Staaer udi deres Magt; men ikke vore Hierter;
De — ere meste Tid ukiendte Magters Leeg.
For Amors Pile — ja selv Torden-Guden veeg;

Og Lysets Vasen saaes for jordist Skisnhed sukke.
El Gud — ei Konge kan — tandt Elstovs-Ild udslukke!
Mit Liv jeg gladelig gav for min Konge hen;
Du veed — jeg har ham tient som Undersaat og Ven!
Men mod min Kierlighed jeg ikke veed at stride;
Jeg alt opofre kan — men — ingen Philaide.
Tilgiv; — og kierlig ynk — en ulyksalig Son!

Om hun mig elfter, er jeg hendes fulde Lon,
Og vil fornoi'd med mig ei efter Sceptret tragte —

Elisinde.
Og nedrig lare sig og Dydens V<rrd foragte?
Den Dyd — som raaber hoit at undflye Kierlighed,
Naar den i Lasters Sump os med sig drager ned?

Vil Medon •— Theseus Blod — sin adle Stammes ZEre

Ved Scier over sig, ei Laurbar-Kronen bare?

Ved Philaides Pligt du mister hendes Haand.
Men tor du haabe den — hvor hendes Faders Aand

I
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I sidste myndig Suk den gav Athenens Krone?

Vil du hun flal for dig nedstige fra sin Throne,
Ulydig Dyd og Pligt og Faders sidste Bud?

Og — endnu vover du som Aarsag Skicebnens Gud
Med dristig Pande al din Uheld at paastyde!
Kanffee hun er saa svag og vil dig eftergive —

Ja — med dig flygte bort: — Hun elfter — Kierlighed
Hos vores svage Kisn for sielden Grandser veed!

Men du — som blev til Mand : — Du bor som Mand

dig vise!
For Dyder — ei for Krast — bor man den Deel meest prise;
Naru-r og Skisbnens Haand dertil störst Evne gav!
Nu viis Standhaftighed — da Lidenskabers Hav
Med stammend Bolge vil Fornustog Dyd kuldkaste!
Jeg ikke Kieriighed vil i din Alder laste;
Men — herst den — hvor — den vil — maae El'

skovs Herredom
Fornuftens Throne i vor Siel ei stode om.

Opmuntre dig, min Son! — stuf vor Forhaabning ikke!
Bliv Medon selv igien! — Gior Uheld — til din Lykke!
Brug Viisdoms Overla-g! — og — Libenstabers Krig
Ei mere noget tungt for Sielen har i sig. —

Medon.
Mit Hierte er for svagt til dine strenge Lirrer;
Ved Urets Folelse, det kun sin Qval formerer.
I Guder! — fsrer mig! — seer! — hielper! — siaaer

mig bi! —

Kan eders Magt min Siel fra Elstovs Flammer frie?
De
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De dog ved eder selv i mig optarndte bleve!

Riv hende fra mit Bryst ! — men — Medon ei stal leve!
Min Arm har Kraft — veed Vei — til Hiertets trygge Roe!-
Mo'tkheder evig stal — —

Elisinde.
Doe! men bliv Dyden troe!

Det er kun Livets Maal. Mit Hierte du miskiender
Adi det Aieblik, da det for dig kun brarnder

I Amheds klar'steLys! jeg grusom synes dig;
Men jeg det ikkun er imod det Indre Mig
Af Pligt og redlig Hu. Mit moderlige Hierte
Seer — foler — deler hver en Grad udaf din Smerte.

Jeg lider meer end du! — Hvor gierne for dig. Se-n,
Min sidste Draabe Blod jeg vilde give hen!
Selv bede Himmelen om Kummer, Kors og Plage,
For kun at staffe dig de lykkeligste Dage!
Dog — hores Dydens Raab, min Kummer tier still';
Jeg kan see paa din Dod, naar Dyden det saa vil.

En adel Dod er meer end Liv foruden ZEre:

Dog sand Philosophie hver Ski«bne stolt maae barre.

V>rr kiek! — kun nedrig Siel ved Pinen taber Mod!

Hvad varlger du? — Tael reent! —

Medon.
Dit V§rd! — og Dydens Lod!

Jeg veed ei, hvad for Aand — hvad Magt hvert Ord

opliver;
Men — ved din Tale jeg som reent forandret bliver;

Mit
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Mit Hierte foler stolt hvordan det handle bor!

Guddommens Stemme lüg — dit Ord dets Bedring glor!
Opvaagnet som af Drsm sig dine Grunde hefter
Med Styrke til min Siel, og gi'er den nys Krasster!
O Moder! — for du gav kun Livet til din Son!

Nu gi'er du ham hans Rang, hans Dvd og V-rrd iglen.
Jeg foler adel Ild, min Barm med Mod oplive,
Jeg vil Athen, mig selv, og Philaide stye.
Ei hendes Billede kan stettes af min Siel;
Men jeg ei hindre vil et Baand til Landets Vel.

Jeg med min Kierlighed vil stye til Verdens Ende,
Hvor den som Solen stal i eensom Lue bram de.

Min Siel samtykker i den store Codri Valg;
Han er kun hende vard — han — hende have skal!
For Konge — Fodeland ei Livet agtet bliver;
Jeg storre Osser glor -- jeg Philaide giver —

Alt hvad som var mig kiert. — •—

Elisittde.
See — Theseus! — See hans Mod!

Athenens ZEre, Roes, min Stolthed, og dit Blod!
Omfavn mig Son! min Qval er stor dig at undva're;
Men Lykken selv af mig maae du undsige hm; —

Hvad vimsest flatter hoit! — Lev heldig — langtframig!

Medon.
Endnu tilsidst en Bon mit Hierte gisr til dig!

End
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End eengang lad mig see den elstte Philaide!
Og da — naar dette Jeg sin sidste Resi maae yde;
Lad det som udaf Sorg og Kummer bli'er igien —

Lad Medons Aste til sin Elstte bringes hen!
Med Taarer vad mit Stev! — da forsi — min Aand —

min Skygge
Forsonet stal fra dig og Philaide vige.
Var sikker paa din Son! -— For Solen hist gaaer ned

Jeg har for sidste gang Athenens Mure seet!
Men sidste Assteed maae mig hendes Laber sige.

Elisillde.
Gior Svaghed kun da ei dit adle Forsat svige?
Troer du dig Styrke nok den Assteed at udstaae?
For hindrede jeg selv, at du ei hende saae; —

Nu viis dig da som Mand! — hun veed det at du lever;

Hun grader : — hendeö Barm mod Skiabnens Bud sig
haver; —

Men hun er Codri Brud. — jeg venter hende her!
Du grader! — var min Son! — Mot kommer hun os

nar! —

Flyr! — om dig mangler Kraft; nu maae du staalfasi lade! .

Mcdon.

Ei Taarer muelig er ved Piners hoiste Grade!
O Dyd! — ved dette Syn — hard hvad som hårdes kan!
Min Svagheds sidste Resi; tilgiv — o Fodcland!
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Tilgiv om Hiertets Mod ved sin Beslutning vanker!

Og — at det dobbelt størst qvalt udi Sukke banker!

Om Taarer vcrlde op, lad dem ei bryde frem,
Og Hiets drovnte Glands min Elffte vise dem!

Det beste Hierte de kun vilde meer bedrove:

Nei — ei min Svaghed stal dig Stele-Styrke rove!

Til egen Lykkes Tarv ei Medon elsket har!
Mit Liv var intet vKrd, kun dit mig dyrebar!

Elisinde.
Rsrt, Sielen seer det Mod, som giør mit Hie gmde;
Det f«lber Taarer, bedt imellem, Sorg og Gltroe.

Andet Optrin.
Philaide. Elisinde. Medon.

Philaide.
O Guder! — horte I dog Philaides Bon !

O Medon! — Det er dig — dig selv — jeg seer igien!
O du Velsignede blant Livets Sieblikke,
I hvilken jeg dig seer — min Gtøde — Liv— og Lykke!
Dit elstte Minde ei udaf mit Hierte var,
Skiont Tanken om din Ood os alle martret har.
Jeg saae i Guderne kun Vcrsner, som mig rov'de

Af vreed Hu den, hvorfor jeg her i Verden le^e.
Du lever! — klarere er mig aldt Solens Skin;
Og Gtøden straaler Lys ned i mit morke Sind.

Fra
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Fra nu af, Guder, I med langt Lis mig bekenne!

Fra nu af Eng og Mark mig bliver dobbelt stisnne;
Min MedonS Kierlighed vil giere Vaar og Hest,
Og hver nykommen Dag for mig til Livets Lyst.
Hvor meget — du det veed — (tit ©iftw har jeg og

maattet lide?

stil MÄ0N) Selv Elisinde har forgieves sögt at stride!
c«! Elismdc) Har du ham det ei sagt? — men — du er

svarer: — Gud!
Du grader! — MorkhedsSkye—ny Kummer verlber ud!

Ak Medon! — hvilken Gram!— hvad varder dine Kinder?

I Guder! — Siele-Sorg ned af hans Hine rinder! —

Medon.

Glad er jeg, som dig fik endnu engang at sce!
Du elfter mig! — Alt nok! — Nu kan jeg rolig dse.

Pligt, Dyd og Himmel selv vor Skilsmis atter byde;
Skiont Hierterne ei vil, vi disses Lov bor lyde.
I Dydens Eiendom og Glands her paa vor Jord
Kun ene Menneftets Lyksalighed beroer;
Men saadan Lykke selv her tidt bli'er Livets Qvide,
Hvor store Hierter er fordomt meest Qval at lide.

Alcid og Philoclet og Theseus selv jo har
Tidt prsvet Skicrbnen dem imod i alting var-

Bestandig tumlende afen i anden Fare;
De Uheld, hvor de kom, med sig i Verden bare?
Men de for erdel Dyd i nedrig Lykkes Sted

Fandt paa Olympen dem meer verrdig Lsn bereed.
Pi
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Vi og i Ski-rbnens Aag er' tvungne os at bole,
Og ved vor Elstovs Oval selv Dyden al ophoie.
I bedre Klimar vi igien os tresse maae;

Selv Himlen hielpe dig vor Llfffeed overstaae!
Jeg folger Dydens Bud, min Pligt, mit Kald, minALre;
En fremmed Jordplet stal din Medons Urne b«re.

Jeg aldrig mere dig i Syne komme vil:

Fra decre Aieblik dn Codrus horer til!

Hans hoie V«rd jeg gi'er, hvad og min Siel maae lide,
Mit Haab — min Eiendom — dig elstte Philaide!
Men, naar du i Athen udraabes Konge-Brud;
Det gyldne Diadem din Pande smykker ud;

Naar du i blendend' Pomp, som Konger tidt forforer,
Ved Folkets Frydestrig med Dronning-Sceptret kiorer;
Naar du bli'cr PurpretS Glands i hsiste Middag vaer:

Da glem — o glem ei reent dig Medon elstet har!
Giig, Medsn mig sig selv har villet foredrage:
For Fodeland og Pligt han giorde sine Dage —

Sit Liv til Bitterhed; — drak Skiaebnens Galde-Drik,
Og i Landflygtighed for elstet Gienstand gik.
Foi til: — Ei Angling var i Folsomhed hans Lige;
Sv«v udi sagte Roe! — Uheldig kiere Skygge!
Hviil sodt, Uheldige — udi din merke Bot!
Hviil sodt, Uheldige — til Lon for Huldstabs Troe!
Tag disse Taarer hen, jeg helliger dit Minde!

Philaide.
Hvordan vel Medons Rost med Äedons Siel forbinde?

C Liig
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Liig Lykken grusom du vil mine Arme flye,
Da Himmel og Natur ved dig mig syntes ny!
O Tigerhiertede! — Tank paa forlobne Dage,
Paa vor Lyksalighed og paa din Eed tilbage!
Du lever — Medon da! — men — ikke meer for mig!
Du lever: — og jeg stal som afdod sorge dig?
Du taler om din Troe, om Eed og Pligt og LEre,
Og vil med frit Forsat din Elsites Morder være ?

Om du mig elsier, som du siger: viid — vort Daand
Er helligt — Guderne selv gav dig til min Haand!
Ei Dodeliges Magt os kan igicn adskille!
Hvo for dig leve kan, ei Doden agte ville.

Med0N.

Jeg blive — og dig i en andens Arme see?
Jeg blive -— og hver Dag i nye Martrer doe?

Ei Redning er for mig end langt fra dig at vare.

Da Himlen skiller os, sial du mig kiende lare.

Mit Liv jeg agter ei; — Dog — Philaide! — Viid:
Du ei tor skattes meer end LEre, Pligt og Dyd.
De byde mig at siye

Philaide.
og mig ei meer at leve!

I Guder! — Kan I da mig meer paa Jorden rove.

O Skiabne! — Grum Tyran! Hvor lange raser du?

Har jeg al Uhelds Lasi ei haaret nok endnu?

Riv
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Riv af min Barm en Aand, som trert er af at lide,
Og den — forhadte — Jord! — du seirer

(H>IN segner i Elisindet Atme.)

Medon (som kaster sig ned for hendes FoSder.)

Philaide!

Elisinde.
Hvad kosier du for Qval — bedrsv'de Kierlighed!
Vier standhaft. Son!

Medon.

Hun doet; — Ak — Gud! hun segner ned!

Jeg selv min Dsds-Dom seer paa hendes gustne Laibe!

Fornuft og Overlrrg forgieves nu maae stræbe l —

Hvis Hierte kan urort saa megen Kmhed see?
Ak! — Skiabnen — Medon ei — blev Aarsag til din Vee!
Grad ikke! — Hver faldt Taar mig ind til Sielen nager;

Forog ei Qvalens Grad, som Medons Hierte plager.
Med Glai'oe siebte jeg de Taarer med mit Blod,
Som naisten smeltet har mit ltrnge.svKk'de Mod.
O Amhed! — Sirle Qval! —

Philaide.
Saa stal jeg dig dog miste? —

O Himmel! stal af Sorg mit arme Hierte briste.

C s Elisinde,
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Elismde.
Ulykkelige Par! som Skt«bnen har udseet
At tomme Vredens Kalk af Elstovs Bitterhed,
O larnker, at det er Taalmvdighedens Prove,
Hvori selv Guderne vil eders Hierter ove!

Reis dig, min Son! din Oval og Elstov bliver vist
Som DydS Exempel i de seenste Tider priist.
Og dU/ ^som Ski«bnen har bestemt til Regentinde/
Lad den fortrængte Dyd ved Thronen Bistand finde,
Lev for at Pore godt! — Lev til dit Fokkes Lyst!
Og din Bestemmelse udgiore nu din Trost!
Ved det Tilkommendes Forhaabning Sorgen da:mper;
Mod Guders hsie Raad formastelig ei keemper.
O! — stukker ud hver Drift/ som martrer eders Siel!

Flyr hastig! — Son! — Betamk! — din Flugt udgior
dit Vel!

Afsteden alt for tidt til Mismod os forforer;
Flyer! — hvor hvert Dieblik kun Ovalens Grad formerer!
Jeg seer standhaftig til; selv Taarer negter mig.
Dog mere end I selv jeg lider inderlig! —

Philaide.
Saa var min Siel bestemt saa megen Qval at lide!

Medon.
En grusom Skierbne vil os fra hinanden flide!

Philaide.
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Philaide.
'

Jeg ffal dig ei meer see!

Medon.

Jeg evig flye fta dig!
Dog stal en tidlig Dod af Qvalen udfrir mig!

Philaide.
-Og jeg — om Smerten ti mig for vil Livet rsve;

Jeg lover — hellig — jeg — dig ei skal overleve.

Elisinde.
Det er nu Skilsmis-Tid: Snart Codrus ventes her.
Aldt Phorbas hos ham med Orakel-Sproget er.

Jeg saae ham, da han kom. Betvinger eders Hierter!
Ved Taarer voxer Qval, — og Klager noe Smerter!

Philaide.
Vor sidste Afskeds Stund dog grusom ei afbryd!

Elisinde.
Jeg byder ham ei flye; men — Skiaebnen og hans Dyd
Gi'er Varsel: det er Tid

Medon.

Jeg da min Skioebne folger!
Jeg fli<rkver! Nattens Mulm den lyse Dag mig dolger!

C Z Mig
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Mig Blodet iisner: jeg — er selv — min Tilstand veed!

Elismde.
O Guder! staaer ham bie! Skienk hamStandhaftighed!
Min Siel selv bliver svag; kan ikke mere lide.

Medon.
O Tankens stsrsie Tab! — Elskværdig Philaide!
Jeg dig forlade maae. — Lev vel — Lev evig vel
Til hist vi sees igien!

Philaide.
S Medon? — o min Siel!

O Guder! Er I da ved Jammers Sukke dsvr?

Medon.
Ak! hvorfor skulde jeg saa sirekfuldt Syn opleve?

(Ellsinde »»favmr ham-)

Elisinde.
O elftte Sen! — kev vel! — Flugt er her vunden Slag.
Ei Scier uden den. — Til sidste Afskeed tag
Den Told, mit Moder-Bryst den tungste Skiabne yder.
De Taarer for din Sorg/ jeg ved din Barm udgyder.
Vil d»/ min Sen som Helt, til dine Fadre naae,
Saa lad ei nogen dig i Dyder overgaae.
Af Theseus har du lart Tyranners Vold at dampe;
Af mig mod eget Blod, og hvad meest elftes — kampe.
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i! Nu ved sand Tapperhed i.folgevirrdigt Liv

UkienSte hoit Begreb om dine Ah»er giv.
Bliv ved, som du begyndt; i Dyd sog Roes ogDLre;

i! Som Mester af dig selv seg Seierherre vare;

Den ikkun viser Mod og Egte Helte-Siel,
Som mindre lever sig end som for andres Vel.

I Guder! — staaer ham bie! — hans Ungdoms Aae
- veileder!

O lager selv hans Saar! — De komme dog fra eder!

Han lider kun for Dyd. Skal han ei lsnnes her,
Saa giorer, han altid maae findes Lonnen vard!

Langt — langt fra vores Syn, hvor du eyd hen stal komme ,

! Dor Bon stal folge dig! Men — Tidener alt omme—
'

Lev vel — o Medon, reis; ei Tid er meer igien!

Medon.

Princesse, lev da vel !

Philaide.
, Jeg doer.

Elisinde.
0 ! flyr min Son?

Medon.

Jeg flyer, dog et endnu jeg vil af dig begierer.
Du Philaidrs Trost og Bistand vilde vare!

C 4 Jeg
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Jeg flyer, det nu er sieet. — Den trodser Sorg og Nsd,
Som intet Ansie har, end kun en adel Dsd.

(gaaer bort.)

Tredie Optrin.
Elisinde. Philaide.

Elisinde.
Det er da sicet! han flyer i — brist Hierte! —

Sorgens S<rde.
O! — kunde eensom jeg min Kummer nu udgrave!
Hvor svcrrt hvor tungt det er, at vise standhaft Mod,
Hvor Smerte virlder op til sidste Draabe Blod!
(Ti! Philaide.) Var fast! Ved Medons Flugt Dyd overvum

det haver!
En storre Seiers-Fest sig nu for dig tiüaver,
Hvor Folket samler sig i Templen dig at see.
Der sial

Philaide isom paa eengang opmuntrer si», og lober hen
til de» Sid«, hvorfra Medon er gaaet.)

Hvor blev han af? Q Medon, see mig doe!
Grusomme, komigien! O Meden — kom cilbage!
<til Elisinde som holder hende tilbage)D ! siip mig! —Slip Mig dog!—

Vil du endnu mig plage?
Du holder mig igien: — Ei — grader for din Son?
Steenhaarde Moders Bryst! — Ja— du sial see mig hen
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Som indviet Offer-Dyr til Altrets Fod bortfl«be! —

Ved Codri Side vil jeg Hiertets Qvaler dråbe!

En Dolk — en blodig Dolk — Alhenens Folk stal see,

I Templet ende al min Kummer — Sorg — og Vee!

Elisinde.
Hvor rorer du min Siel! — O sog at overvinde!

I Dyden ikkun er mod Skicrbnen Trost at finde;
Ved Mismods Taarer vi kun ledes paa vrang Vei!

Em Gmndser for din Sorg! — O — see! — Jeg
gr«der ei. —

Philaide.
Din Mund mig siger, du som Moder ikke greeder;
Og Siet af og, til dog qvalte Taarer vcrder.

Hvis du beherster dig, saa Hiertel Taushed byd! —

Elisinde.
O Himmel, fat dig! — Jeg — seer Kongen komme hid.

Fierde Optrin.
Codrus. Nilens. Elisinde. Philaide.

Codrus.
(ril Philaide.) Princesse! denne Dag var helliget min Glcrder
Den muntre Soel jeg saae af Ostens Skiod optråde

C 5 Til
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Til Vidne om et stort og uoplssligt Baand,
Bestemt at -knytte dig til Tronen ved min Haand.
Er talrigt samlet Folk os deres Bifald viser;
Aldt Hymens Faklers Blus de aabne Templer lyser;
Opstille Jubel-Chor til Instrumenters Klang
Forene Himlens Lov med festlig Fryde-Gang,
Og alt er rede glad vor Hoitids Fest at nyde.
Dog synes Guders Harm i Dag den at forbyde:
Min Siel omspender Angst og Skrekke-Ahnelser,
Sonr den selv for Athen og Riget bange gier.
Jeg veed ei — men — dit Syn — mit Hiertcs Qval

formerer,
Som viser i din Barm skiult Kummer, og regierer.
Om foie Tid bli'er vist Fremtidens Merke klar;
Kanstee selv denne Dag gior alt os aabenbar.
Men t-rnk — hvad dette Bryst afLangsel dog maaelide,
Saa sodt et Hymens Baand endnu udsat at vide.

Philaide.
Ved dine Ahnelser mit qvalte Hiertes Frygt
Opvaagner, som jeg at neddampe havde sogt.
Jeg Herre gaaer, for ei din Smerte at foroge,
Og vil i Eensomhed mit Hierte Lindring soge.

(gaaer dorr med Elisinde.)

Femte
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Feinte Optrin.
Codrus. Nileus.

Nileus.

Af Angst -eg neppe til dig Konge tale kan!

Hvad Uheld truer dig og vores Fodeland?
Hvorledes — Herre! du frivillig vil opsirtte
Et Baand, vi haabede din Kummer skulde lette?

Bestyrtede dig saa Oraklets Guddom-Svar,
Gom Phorbas nyligen fra Delphos medbragt har?
Din Drom mig svKver i et alt for skrekfuldt Minde —‘

Codrus.
Nileus! skiarlv ei meer, — Athen skal Geier binde!

Olympi Guders Raad det love: — Frygt da ei;

Men -eg fortie maae den dertil valgte Bei.

Kanskee selv denne Dag tor meer Oplysning give,
Og Ski«bnens Forhamg bort fra vore Hine rive.

Jeg kan nu alt min Drom meer tydelig forstaae;
Men Sagens Udfald os Fremtiden vise maae.

Jeg veed ei selv hvorved dog fast flaaer nu mit Hierte;
Mig Pallas haver hort: — Jeg naaer hvad jeg begiertr.
Athenens Vel og Vee, Nileus, siaaer hos mig :

Det er Guddommens Svar.

Nileus.
Staaer vores Vel hos dig

AthenenS
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Athenens Gr«ndser bli'er Lyksalighedens S«de,
Hove Soeger svinde hen. — Men — Konge! vores Gl«dt
Tidt morkneS, naar vi paa din Pande Sorger see,
Og tvungen Munterhed forraader Hicrtets Dee.
Ukiendte Kummers Nag din «dle Siel maae trykke,
At du forhaler selv de sode Sieblikke,
Som fluide

Codrus.
Hor min Ven! ei Tiden kommen er.

Jeg takker Guderne; — min Siel ei lider meer.

Om jeg og lader svag, og dig at lide synes.
Mit Bryst dog aander let, og ei det Indre pines,
Hvor Siel og Aand sig veed i mindste Tanke reen.
Men — — hvi er ei endnu Artander i Athen?
Han har mig Stawne sat i Dag ham her at mode.
Til hans Modtagelse lad alting vare rede!
Jeg vil imidlertid til Pallas Tempel gaae,
Kanflee der Guderne ved Altrets Knæfald maae

Mig Kraft og Siele-Roe og meer Oplysning give.
Vi Dodelige her paa Livets Hav omdrive
Med uvis feilsat Fart; igiennem Tidens Nat

For sielden rigtig veed, hvad Cours vi have sat;
Paa Gisning seile frem i Morkets Mulm og Tagge,
Indtil med brudden Stavn paa sidste Skiarr vi rage.
Hvor lidt den Haandfuld Aar af vores Liv udgior
Mod Evigheders Sum, som have va:ret for
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Og blive ester vs! Naar vi det ret betanke :

Hvor svage er' de Baand, som os til Jorden lanke!

En kort og ussel Drom af nogle Snese Aar

Er Banen, hvvrpaa vi til vore Ahner naaer.

Paa denne Skueplads vi nu de Roller spille,
De fordum spilce her; hvad de nu forestille
Vi med dem blive stal. Vor Roes kun bli'er kgien; ■—>

Den sande Vises Maal. Alt han opofrer den!

Og Dyden trssiig ham i Livets Grusomheder
Den sikkre Fodstie til Udsdelighed leder.

Tredie Optog.

Ferste Optrin.
Codrus. Nileus.

Codrus.
Din Efterretning mig bestyrker i hoi Grad!

Hvorledes? — Selv du saae bort fra Athenens Stad
Den vakkre Medon liig en LandsForrader flygt«?

Nileus.
Ja, Herre, ved hans Flugt jeg fik ham sidst i Sigt«
Fra dette Pallads, hvor han hemmelig uddrog.
Med dyb Tungsindighed han Vandre-Staven tog,

Stor
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Han syntes ved hvert Skridt som ned i Jorden trine.
Uvis om selv hvad Vei han fluide fremad gaae;
Men tidt bedrevet til Athen tilbage saae.

Codrus.

Han flygter bort, og ei sin bittre Smertes Kilde
Og Hjertets ffiulte Saar har aabenbare vilde!

Hvad Aarsag, Medon for mit Syn vil fliule sig? —-

Uheldig er min Rang, hvis man kun frygter mig!
Kan Venstabs Pagt sig da med Sceptret ei forbinde?
Er ingen Siele-Fryd paa Thronen at udfinde?
Min Ven bedrevet flyer! da jeg dog ingen veed
Mit Hierte trosilss lod udi Elendighed.

Nileus.

Jeg langt fra, Herre', seer, did Philaide komme !

Codrus.

Ja hid hun normer sig — den Dydige! — den Frommel
Dyb — dyb Tungsindighcd forraader hvert et Trin;
Hvad merke Sorger maae omspcnde hendes Sind!
Ak —see — hvor Smerccn sig paa hendes Ansigt maler l
Hun synes grcrde — og — med sig allene taler.
Endnu hun os ei seer;

Andet
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Andet Optrin.
Codrus. Nileus. Philaide.

Philaide (i Sybc Genser.)

Paa dette Sted det var,
Hvor jeg ham sidste gang i Livet stuet har'
O Medon Herr', tilgiv!

(bliver Lvdrus oner, forskrckkci og oil gane rilbagc.)

Codrus.

Du fra mit Syn bortiler,
Kaasnart du siner mig! Princes! — hvad Smertens Piler
Med stiulc Qval saaret har dit for opromteSind?
Tor jeg som Ven ei see i dette Hierte ind.

Vist afNpsgierrighed jeg ei derind vil kige;
Men: — Hvorfor soger du hvert Sporsmaal at undvige?
Blev jeg Fortrolighed som Konge ikke vard,
Saa viid: din beste Den med dig nu taler her!
Hvi vil saa <rdel Siel sig longere forstikke?
Hvad Codrus siges — det — erfarer Kongen ikke.
Ved Klager og de hoil opspendte Elst'res Sprog
Til Amhed jeg dig ei vil rore; men har dog
Ret til Fortrolighed. Om Kierlighed og tcender

Ei lige Ild hos dig, som i mit Hierte brcrnder;
Du ikke er i Stand at kunne elste mig:
Jeg dette tester dog som Venstabs Tegn af dig.
Jeg for saae Taarer ned af dine Aine rinde;
Dig qvcrkr stille Gram i ja ogsaa Elisinde

Den



48

Den foder i sin Barm. Dens Aarsag jeg ei veed:

Men — slig mig samme med frie Siels Oprigtighed.
Du kan foruden Frygt mig Kilden aabenbare,
Hvis jeg den have kan, stal den ei lange vare.

Gid — det stod i min Magt at glade hver og een! —

Men ——Medon — Medon flyer medKummer fraAlhen!

Philaide.
Herr'! Medons Flugt Forlad! — — Ak — —

Tor jeg den vel sige?

Codrus.
Du grader, Taarer tidt stiult Hierkes Mening svige!
Bliv ved!

Philaide.
Tilgiv, Herr'! om mit Ord bedrover dig!

Forlad, dn vil det saa! — Ak! — Medon — elster mig!
(hun taster fig sor Codr, Foddery

Forlad! — Lag Skylden til Bestemmelse og Skiabne,
Som selv mod vor Fornuft har villet sig bevabne!
Aldt lange jeg det dig at aabenbare sogt;
Men blev holdt derfra ved kanstee utidig Frygt.
Vor spade Barndoms Tid os kialne Navne larte,
Hvorved uvidende vi folsom Gnister narte

Af Elstov, som for snart blev uudstuklig Ild — —

Codrus.
Du elster ham? Han dig? — og begge tie still!

Hvor»
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Hvorfor tillod du Haab den fsrste Rod at kage,

Og ved din Elstovs-Drsm saa tidt mig at bedrage?
Scaae op, Princesse! troe, din Tilstand rorer mig;
Min Attraae ikkun er at see dig lykkelig.
Ei Codri Herredom maae volde nogen Smerte;
Langt mindre vorde Last for Phiiaides Hierte,
For elsted, folfom Siel. Dog — bliv nu ikkun ved,
Og sug: Hvad kunde vel ved valgt Landflygtighed
Den unge Medvn fra Athenens Gmndser tvinge?

Philaide.
For dig ei om din Brud, og mig om Kronen bringe«
Af ALdelmod han flyer, og styrter sig i Nod

For mislykt Elstovs Qval at ende ved sin Dod.

Tilgiv, o Herre da mig Smerten overvKlder,
At her mit Sie for hans Minde Taare falder;
Men han alt borte af Athenens Ercrndser er,

Og aldrig kan og vil din Roe forstyrre meer.

Jeg faaer ham ei meer see. — Mit Hierte dybt hig «rer!

Om dette er endnu de Flammer hos sig narer

Dit V«rd fortiener — saa — o Herre! — ynk du mig! —

Og yd din Vrede ci paa en Ulykkelig!
Mit Uheld kun har Skyld: — For Lidenstabers Hede
Saa sielden Hierterne veed selv at giere Reede;

Men alle af Natur ved en os ukiendt Magt
Blev Elstovs Herredom og Scepter underlagt.
Ved Viisdoms Hielp man vel dens Tyrannie kandcrmpe,
Men ikke sammes Ild i Sielen reent bek«mpe.

D Dens
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Dens Drist ei agter Liv, og Farer, Kamp og Strid;
Men giver efter for Roes, ZEre, Pligt og Dyd.
Ak! — Medon risste mig, men endnu meer fin DEre!

Han fulgte Moders Raad. AftTroestab mod dig, Herre!
Han flygter fra Athen.

Codrus (til Nileus.)

Strab ham igien at naae!

Iil! — lad Drabanterne paa alle Bete gaae

Mens jeg endnu har Magt en lykkelig at giere.
Lov den Belenning, som ham kan tilbage fere!

(Nilens saacr bort;)

Tak v«re Guderne mig Evnen ei til Straf
Men med den Villten og at lonne Dyden gav!
Her sees sand Stele-Mod i begge Kien at vaane :

Selv Elisinde vil ei Medens Elstov staane!
Den hulde Dngling flyer, og lader mig igien
Den Skat, for hvilken han har alting vffret hen!
O naar en Undersaat mig det Exempel giver:

Hvad vel for Konge-Dyd da meer tilbage bliver?

Naar Magten ikke selv til Troffabs Len kan naae:

Hvor langt maae en Monark da ei tilbage siaae?
Jeg foler dette dybt: — Men — derved Kdel Iver,
At ligne Medons Mod, hver Stele Kraft opliver.

Kun ved Stormodighed bli'er Konger Throner va'rd;
Ved den de hoiere end Folke-Klaffen er.

Tredie
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Tredie Optrin.
Philüide. Codrus. Elismde.

Codrus (lil ElisindL-

N«rm dig, Princesse! jeg har Ret mig at beklage:
Din Konge har du søgt sin beste Ven at tage,
Da du vor Medou bod at flygte fra Athen.
Veo Kamp og Farer bli'er vel Hierter haard som Steen,
Men du os Prover ved din viste Strenghed giver,
At store Siele tidt selv Dyden overdriver.

Ved overspendt Begreb om «del Hoiheds Mod
Og Selvfornegtelse du glemte eget Blod;
Men — aldrig dybere mit Hierte kunde saare,
End ved en Lcrdste-Drik udprest af Kummers Taare,
Og Lykke — ftrekfuld Frugt af Undersaattes Qval.
Nei — aldrig Mmdsie for min Skyld bedroves stal!
Og — hvilken Undersaat?— Hvad Samling udafDyder?
Hvad Moder! — Hvilken Son! — Hvad Smerters

Grao han lider! — —

Men — siig Princesse! Har dit Indre ikke blodt? —

Og leed du ei med den, du har til Verden fodt?
Mig har dm Medons Qval til Sielen maattet rore.

Jeg takker Himlen mig til Middel bilde giore
Endnu paa denne Dag at skaffe ham igien.
<tti Philaide.) Han vvrd din Elftovs Trost! — du MedonS

Dyders Len.

D 2 Elismde.
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Elisindc.

Kan vel Stormodighcd hos Guder hoi're stW?

Philaide.
O Konge! — denne Jord har aldrig seet din Lige!
Henrykt min Tunge ei nok Talemaader veed,
At male levende min Siels Taknew.lighed.

(Hmi vil kaste sig for hans Fadder, men han tillader det ikke.)

O! er detmueligt? Guddomm'lig Konge, Herre!
Forvirr't jeg neppe tor mit Syn op til dig bære —

Mit Hierte er for svagt, — for rort, — for omspcndt — til

At det kan yttre halv hvad det dig sige vil.

Jeg kan ei tale — nci! — Hvorfore kan jeg ikke,
Liig Medon, offre op, Liv, Velfærd, Roe og Lykke,
For Konge, som ved Dyd al Magt langt overgaaer!
Ak! — Hvorfor denne Arm saa lidet da formaaer,
At Sceners Styrke ei vi! Sielens Jdrcrt svare!

Her — dette Bryst som Skiold dig vilde da bevare;

Og glad jeg vilde til min Konges Redning doe.

Mig Frydens Overvagt gior mrsten svimlende;

Beundring i min Aand en dobbelt Ild optrender,

Hvis Luer kun for dig og Elsiovs Gienstand brander.

Elisindc.
Jeg, Konge! ved alt det, mit Aie for sig seer,
Din Dyd, din Helte-Aand, ei overraskes meer!

Hver Dag af dine Aar os nye Straaler viser;

Hver Dag du hoiere blant Æble Konger lyser.
De
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De store Guder — da — de Codrus — sendte dig
Fuldkommenhedens Maal ei forbeholdte sig.
Dem liig paa Jordens Kreds du Salighed udbreder;

Din Sir! med «del kyst af andres Glade foder;

Og ammer Velstand op saavidt din Kraft kun naaer. —

En sicldcn Gave kun de sieldne Konger faaer-

Codrus.

Var lykkelig, fornoit, og Himlen LEre giver,
Ved hvis Indflydelse — jeg Svage — Middel bliver

Til at udfore hvad hisi længst besluttet var.

Fjerde Optrin.
Elisinde. Philaide. Codrus. Nileus.

Nileus.

Paa alle Veie man alt Budflab udsendt har,
At hendte Medon ind. Jeg saae Artander, Herre k
Dit Pallads nærme sig. Hans Folge synes vartz,
Meer end sædvanlig stort —

Codrus.

Han komme — da som Venz
Hvo kun begierer Fred, af mig flal have den!

D Z Elisinde»
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Elifmde.
Kom, Philaide! Kom! — Vi Guderne vil bede,
De alt til Kongens Del og Landets Gavn vil lede.

(Elismbe og Philaide gaae bon.)

Femte Optrin.
Codrus. Nileus.

Nileus.

Stolt, Herre! er den Krands, i Dag din Tinding b«r,
Da du opoffrer alt, hvad du meest haver kier.

Codrus.
Ved indre Siele-Kamp Fornuft vel vinder Seier,
At Grunde Hjertets Drift og Attraae overveier;
Men troe: Berommelse, som Dyders Lon og Trost
-Opriver Saaret run i et ny Iteget Bryst.
Opirr derfor ved Roes ei Folclse og Smerter
Og tael mig ei om Tab, som qvaler dette Hierte! —

Kun Himlen vcrre Lov! — Den er mig ikke vred,
Da den endnu engang vil unde Leilighed,
For mine Dages Tal paa Jorden rundne ere,
Til cedle Menneskers Husvalelse at vcrre.

Men — jeg Artander seer: Nileus, folg du mig,
Lad os ham mode.

Nileus.
Bliv! han herhid normer sig.

Siette
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Siette Optrin.

Codrus. Nileus. Artander. Licas.

Folge af Dorier.

Artander.

Jeg takker Ski«bnen, som i Oag mit Suste horer,
Og mig udsont ri! dig, Athenens Konge, forer!
Din stdste Seier har giort Doris kied af Krig,
Og DenstabS Olie-Green herhid ledsager mig.

Codrus.
Artander! — Geiern selv nodvendig foder Klager! -

Jeg og mit Folk i Dag med Gltkde dig modtager,
Da du som Venstabs Bud bekrastte vil den Fred,
Gom vi i Slaget selv at give var bereed.

Vi Brodre cre jo: — Di vil som Brodre leve,
Og ei vor Arvedeel os selv indbyrdes rove.

Athenens Mure nu hver Dorier agte kan,
I tryg Fortrolighed som eget Fodeland.
Glad Hyrden nu sin Hiord til sikker Grusgang leder;
Den stille Landmand sig af sit Arbeide foder;
Ei Skoven stralder meer aflange Jammerstrig;
-Og ei Jlissus sees opfyldt med Mord og Liig.

Artander.

Med dig allene jeg om Freden onstte tale.

D 4 Codrus.
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Codrus.

Nilens, lad os her!

Actander (sagte til Liers.)

Na ingen maae forhale;
Men bryder hastig los! — Alt lykkes hidindtil!
Giv vel paa alting Agt! (h«v Vi ene vcere vil!
Gaae med de andre bort!

Codrus.

Taek na! os ingen horer!

Artander.

Det synes Gaders Magt i Dag min Fod selv ferer,
Da Doriers Idrars Maal vi i Athenen naaer,

Og jeg, o Codrus! dig i Eenrum tale faaer.
Du af Erfarenhed best Krigens Lykke kiender;

Da veed hvor snart den sig fra een til anden vender ;

Hvor den ustadig er. — Sidst den min Hier forlod,
Sig viste for Athen: — Dog — Stromme adaf Blod

De terre Agre faaes fra begge Sider dynge.
En lang're Krig kan lat os den tilbage bringe.
Da derfor Fredens Bund saa godt som stuttet er,

Din ZEre vinder ved den Tidspunkt, som det skeer.
Ikkun en ringe Ting her ved min Mund erklærer
Mit Folk tit Venskabs Segl, at det af dig begierer —

Og — jeg forkanger det! — Du kan det let tilstaae,
Og selv mod varig Fred for intet agte maae.

Athenen
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Athene» er det lidt, men Doris meget vinder.

Det bedre er eens Blod til manges Velfirrd rinder,
End som paa ny igien at tamde Krigens Brand.

Jeg veed — du Konge! — os det ikke mrgte kan!

Hvad er en Enkelt mod det Heele at betragte?
Hvad vel en Undersaat imod et Folk at agte?
I Aareladning, som aftapper noget Blod,
Lidt findes Lagedom. Den usie Undersaat,
Det Liv jeg erster her, hvorved du Roe kan vinde,

Er intet i din Stat: — en svag — elendig Qvinde —

Codrus.

Hvad siger du? — Hvis Blod? Din Don opfyldes stal
Hvis Doriern paa mit Liv bestemmer kun sit Valg.

Jeg til Alheuens Vel det gierne offre vilde;

Men aldrig Undersaat sit Blod for mig stal spilde.
De store Guders Raad mig dem har anfortroet:
Men ei ustraffet jeg tor yde deres Blod;

De blev ei stabt for mig, men jeg for dem at tiene;
Ved Magt Betranigte V«rn og Tilflugt at forlene i

Og stiont Retferdighed ei stikker ind sit Sverd,
Jeg Folkets Konge, men ei Folkets Boddel er.

Troe ei, at Himlens Hevn deroppe stedse hviler,
Fordi at Guderne med vrede Torden-Kiler
Ei straxen træffet os. Af Fyrster fordrer den,
Hver Undersaattes Blod og Roe og Fred igien.
Den mindste Tramgtes Suk de hoie Guder hore:
Hos dem tidt Slaven meer end som Monarker ere.

O 5 Ar-
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Arlander! Hine Ret gi'er LEre eller Skam.

Tyrannen foler det og Angst omspender ham.

Artander.

Mit Folk forlanger Blod; — Jeg er kun Folkets Stemme;
Sug! om Athene» vil til Offer sig begvemme?

Codrus.

Dn «ster Tyrannis! — Men — frem for alting — tael! —■

Stævn den Forhadte, som Freds-Offer v«re stal!
Hvis han er stylbig — vel —- for den begangne Brode
Han overlades stal dic Folks fortjente Vrede;
Med Smerte gior jeg det, da Hjertet onstede,
At aldrig Undersaat ved Bedlen maattc doe.

Dog, naar Natur og Pligt Frikiendelse forbyde,
Maae-Siele Smhed ei mod Lov og Orden stride;
Og naar Misgiernings-Mand til Deds Straf moden er,
Bli'er den ham staaner, selv Foragt af alle v«rd.

Saa tidt forhaler Zcvs sin Hevn og Skrekkens Domme,
Til de i samled Sum xaa Daarens Hoved komme.

Artander.

Du vced, at Theseus Blod, fra aller«ldsie Tid,
Selv i Thimstes Liv, opvakte megen Strid

Og Tr«ngfel Doriers Folk. En Rest af denne Stamme
End lever i Athen; — Mit Folk forlanger samme
Til Fredens Offer, hvis vort Forbund vare stal.
Eaaledes Krig og Fred staaer Codrus i dit Valg!

Skal
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Ckal tonare ubis Krig Alhenens Mark fort-rre,
Maae samme — Konge! — paa din Regning flrevet v«re!

Hvis du saa let en Vei til Rigers Rolighed
Ei billig vcrlger, du — ei onster nogen Fred.
Lad det forlangte Blod ved Rettens Middel flyde:
Vi tegne evig Fred/ og dig vort Venstab byde.
Dog— hvis af Fromheds Aand dn flyer at spilde Blod/
Saa overlad det mig, jeg haver fiorre Mod;
Gom Hostens Halm de stal for mine Hug ncdsegne/
Og Zevs vil derfor ci sirax lade Lynild regne.

Han hviler paa Olymp, og findes ci saa na'r.

Derfor vi Mennesker i Klasser afdeelt er,

At den meest Viise flal den Svagere regiere; .

Den sidste, fladt for mig, maae mig at lystre lære:

Hos ham jeg gielder Zevs! — Nu kan du valge ud;

Hvis du dem redde vil, er det vor Stilstands Brud.

Var ei for sikker paa den sidst opnaaede Seier.

Brug Magt at redde dig, imens du samme eier.

Folg Venflabs Raad! — Tacl reent — og din Beslut«
ning stig!

Du tier! — Navn dit Valg! Hvad er dec k

Codrus.

Blodig Krig.
Dit Forflag — grum Tyran — din Tamkemaade rober!

For Skam og Grusomhed ei Codrus Freden kiober:

Nei — Kamp og Sverd et s Eg da stille dig og mig!
Jcg bloder gierne for eu saa retferdig Krig.

Til
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Ti! Mord og Tyrannie kun Codrus Mod ei haver;
Han Bredres Konge er — men — de er ei hans Slaver.
Vcd Grusomhed han ei vil Roes forhverve sig,
Og som Umenneffe bli'e en Artander liig.
Dog foler han sig Mod at see sir Blod udrinde.
Og Guders Lon i Dod for Fodeland at finde.
Hvo Himlen spotte tor, dens Mod ei holder Stand.
Hvem ikke cerer Zevs, ei elfter Fodeland!
Troe — Krigens Lykke ei siaaer i blind Skiabnes Hinder:
Nei, Guders hoie Raad fra hiin Olymp den vender;
Rctferdig styrende, gi'er Udfald vore Slag,
Og understytter kun den fromme Krigers Sag.
Artander stialv for dem! — Mit Valg din Aand nu kiender;
Mit Hierte onftte Fred; — men du afMord-Lpst brander.

Gaae; viis dit Mod! og sog du vores Magt at flaae;
Doe for dit Fodeland! Jeg vil for mit den naae.

Artander.

Du Krig udvalger da! Afmagtig Konge-Vrede;
Lad ei din Stolthed dig til Fejltrin meer forlede!
Holdt inde! — Lydighed kun kan formilde mig,
At jeg dit Liv kanftee af Naade stienker drg.
Spildt er din Siele Harm! — den er foruden Valde;
Forgieves Klogstab du maae Trolsshed udftialde.
Dog — fiig kun hvad du vil: Kieudt Svagheds Raserie
Jeg alt tillade kan. Dog — tam din Tunge; — thi
Her i dit Pallads, hvis jeg ikkun vilde vinke
Dit stolte Hoved saaes til mine Fodder synke.

Men



Men jeg Stormodighed dig, Codrus! vise vil.

Codrus.

O Guder! — hvi tillod i Uhyr v^re til?

Du Konge-Navuec bar, vg truer Eeo at brydes —

Artander.

Her sporges ei vm Eed, men — Pligten, at adlyde.

Codrus.

Hvad horer jeg for Larm ! — Hvad Klirren! — Hvilket
Skrig! (Man horer Bagbens Tummel.)

Artander (trakeer Kaarden.)

Jeg seirer! Vagt!

Codrus (trakker Kaarden.)

Holdt iNd!

Syvende Optrin.

Artander. Codrus. Nileus. Licas. Cleanth.
Folge af Dorier. (Alle med blotte Kaardcr.)

Nileus (ocrrgende sig imod Vagten og kicas.)

Forrådene og Svig!

Min



Min Konge, red dig! Flye!
(Han bliver stovt oaabenlrs.)

Codrus.

Tyran!
(Cleanth falder ham l Armene, og girr ham oaabenIcS.)

Artander.
Det er forgrebes;

I Ltrnkerne ikkun med Svagheds Vaaben strabes!
Vent, stoire Fiende, nu kun din visse Ood!

Cleanth! er alring, som jeg det bestilte, steed?
Veed nu Athenens Folk hvem som er deres Herre?

Cleanth.
Kun nogle faa forstrsd' endnu tilbage ere;

Den Hob, som med dig sirar ti! Fslgestab inddrog,
Behierled' Portene i storfie Hast indtog,
Og banke Veien for de nccr tilrykte Tropper.
Din Har alt Stræderne paa alle Sider stopper,
Og Atheniensern', som indseer din Overmagt,
I lydig Rolighed og Ol-den alt er bragt-

Artander mi Codrus.)

Hvor bliver nu din Trods? Ei dine Guder iler!

Mon snart, Athen til Hiclp, ei regner Torden-Kiler?

Lerg dem i Kieder! — og — af disse folgsom l«r,
At glemme, hvem du var, og huste — hvem du er.

(Codrus og Nileus leggcs i tanker.)

Codrus.
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Codrus.

Jeg Konge bliver, skiont min Haand maae Lunker btrre;
De mig langt mere end dig stieendig Srier ivre.

Skiont at du Sceptret ung ved List bersvet har,
Jeg bliver stedse stolt, alr hvad jeg fordum var.

Men du — en nedrig Trcel paa en vancered Throne-
Kun Lasters Heide dig til Konge kunde krone.

Artander.
Forvovne! ffurlver du ei ved din Herres Magt?
Hvad Hielp har dig endnu din roste Fromhed bragt?
Tam Tungen, raader jeg! — Lad rasle dine Lunker!
Lad dem dig km, at du paa din Frelse tLnker!
Veed du din Skm'bne ei? Athen er i mit Aag!
Du er ei Konge meer!

Codrus.
Men — Codrus bli'er jeg dog!

Artander.
Unyttig Trods! man vel tilgive kan den Svage!

Codrus.
Mit Liv kan du fra mig, men aldrig Dyden tage.

Artauder w« w™.)

Vogt ham (til Cleanth »g Licas) Nu Venner kom, og med alt

Udvlist Mod
Udrydder hver Rebel! — Ei sparer Mord og Blod!

» Ache-
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Athenens Guder os til deres Templer lede.

(tirCodrns) Jeg vil dig lade her, om Tordner dem at bede,
Imens jeg handler og selv Pallas fange vil:

Thi, stiont Gudinde, hun dog nu mig horer til.

Godtroenhed man saa omkring ved Nassen leder,
Forblinder Born ved Leeg, og Tossede ved Ceder.
(ril ft Foler.) Kom,lader Doriers Harm udbrede Krigens Vce!

Hvad Modstand vove tor, ei blive levende!

Min Skrek nedstyrts alc! Athenens Gader stromme
Med Basske udaf Blod! Jlissus oversvomme
Sin Strandbred rygende! — og bringe Havets Gud

Med rode Vande om min Serer forsie Bud!

Ottende Optrin.
Codrus. Nileus. Vagt.

Codrus.

Nileus, Skiabnen som mig her i Sanser forer,
Min Sinds Forfatning ei endnu til Deemod rorer.

Dog, naar jeg mit Athen seer i et Uhyrs Magt,
De Svage uoen Hielp, og dig i Sanser bragt:
Mit Hierte lader da frit sine Taarer lobe,

Og stammer sig ei ved Medlidenhed at robe.

Troe! — Undersaatters Dod,— og Venners Qval atsee,—
Mig selv foruden Magt, at lindre deres Vee;

Det nager dybt min Barm, og fylder den med Smerte:

Standhaftighed herved blev Tegn paa sieenhaardt Hierte.
For,
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Forbandet den Regent, som Kron' og Scepter b<rr,
Og ei ord Magrens Brug sit Folkes Skyos-Gud er!
Den Konge straffe ^evs, som Suk og Bon og Taarer
Og Borgers Lidelser ei ind i Sielen saarer!
Dog Ven, fortvivl ei rcent, .Nileus, fat kun Mod;
Athen stal reddes ved en Enkelts udost Blod.
Selv Himlen lover der! Vor Skiabne stal sig vende;
Ved Haabets sidste Gnist den vil os Redning sende.
Nilens, sat dig! — Vris dig nu som Helt og Mand!
Tilgiv — tilgiv din Ven, som dig kun tröste kan!
Al Hielp fra Himmelen — fra Guderne maae komme! —

Lad dem — lad dem mod mig snart vende deres Domme,
Og redde mit Athen af Sorg og Nod og Trang!
Lev vel! omfavn du mig; kanstee for sidste gang!
Doe som din Codri Ven, hvis Dod dit Lod stal blive!
Mit sidste Aandedrcet jeg Denstabs Sorg vil give.

Nileus.
Lev vel, min Konge! — mig forstrekker ingen Nod;
Du Styrke gi'er min Aand, glad gaaer jeg til min Dod!
Hvis Himlen det saa vil, den let os Hielv bereder.

Jeg stialver ei for mig! Men — seer jeg dine Kieder,
Saa finder jeg min Aand sir Fa-ngsel bryde vrl.

Din Last kun trykker mig

Codrus.

Jeg foler ei dertil.

§ Rok,
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Nok, Hiertet bliver frie jeg er ei overvunden.

Vel tanket er min Arm; men Aanden er ubunden.

Farvel! Jeg Enden snart af al min Kummer seer.

Arhen og jeg nu snart vil ikke qvales meer.

Retfærdig Himlen er: den Dydens agte Sonner,
Skiont tidt de proves haardt, til Slutning dog belonner.

Den Lastefuld« alt for ofte Midler veed

Ved sielden mislykc Ver af Underfundighed
Den trangt« Dyd, hv,s Lys hiin af Natur maae hade,
At bringe i Forderv og i ubodlig Skade;

Dog Torbneren tilsidsi som Dommer viser sig.
Naar Zevs langst lover, blr'er han meest forsirekkelig.
Artander siialvende Almagten spotte vover;

Dog — om den hvile syn's, den ei evind'lig sover, —

Vil vaagne til hans Skrek. Du ham jo forhen såre

Forvirr't, bestyrter og ved Seier'n skamred staae.
Troer du han kan fornoi't og jeg uheldig vare?

Paa Thronen sncrlver han; jeg frie kan Lanker bare.

Hans Siel er urofuld; i min boer salig Fred;
Saa stort et Fortrin har en god Samvittighed.

I Guder! hvad jeg og bestemt er til at lide,

Beskytter Theseus Blod! — og — redder Philaide!
Lad eders Vredes Ild kun styrte ned paa een! —

Tyrannen straf! — tref mig! — og frelser snart Athen!

Fierde
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Zierde Optog.

Forste Optrin.
Elisinve. Philaide.

Elisinde.
Kom, det er nu for seent om Guders Hielp at bede!

Kom, lad os vores Dod behjertet gaae i Mode I

Barbarer T2re frygt for Siele-KiLkhed bar;

Den deres vilde Drift tidt avfuld ) Tomme er.

Raar ingen Redning sees, jeg af mit Bryst vil ofr
Det Mod, som dig og mig af Trældom stal forloft.
Jndstnttet er vi aldt; de ynkeligste Skrig,
Jeg horte fra hver Kant. Ophidste Tigre liig
Jeg Sverm af Krig're saae forfolge, saare, dråbe,
Og Born af Mord-Lyst i Foraldres Blod omflabe.
Zevs tordner ei for os; vi synes reent forladt;
Selv dctte'Paüads her med Vagter er besat.
Jeg saae Athenens Folk — hvem fluide det ve! tanke? —

For Grumhed knale ned, som smedede deis Lanke.

Foruden Forer de ei Modstand prsve tor,

Og panist Skrek dem mod- og vaaben'.oft gior.
Athen, Athen forgaaer! — — Skal jeg det overleve?

Skal jeg sce Slave-Jern min Haand stn Frihed rove?

E 2 Nei,
) Jeg veed Set Ord gvstild ikke er P«gr, men da jeg intet enkelt Ord »erd i

det Danste, som udtrykket den Mening, "at indprente TLrefrugt", haaber
jeg at et taan af mit LandS Sprog ilte af Danst« ride optages?
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Nei, doe vil jeg som Helt — betragt vel dette Staal!
Det værger om vor Roes; sial ende Sorg og Qval.

(Hun trætter en Dolk ud.)

Hvis en forvoven Haand os rore tor — sial dette

Forsi dig og siden mig af Lunkers Skierndsel redde.

Philaide.
Ja, aabent er mit Bryst. Brug Staalet, mens du Magt
End haver, for det dig af Haanden bliver bragt.
O Medon, lev da vel! de sidste Sieblikke
Jeg aander er for dig. O Guder, send ham ikke

Tilbage til Athen, for han det frelse kan !

Han lev'', at hovne mig, sin Konge og sit Land.

Jeg frygter ei min Dod, men jeg siyer Medons Smertes
Naar jeg er dod, endnu jeg lever i hans Hierte:
Og naar han da engang, sin hole Stamme liig,
Som laurbarkroned Helt ved glade Frydesirig
Mit Gravsted gaaer forbi; da vil for Philaide
Vist af Medlidenhed den ZEdles Taarer siyde.
Jeg forud foler det, at naar han triner til

Mit Stsv, mit visne Jeg, sig mod ham rore vil.

Sen Jord, mig siiuler, sial min Elsites Taarer sanke,
Naar han i Skumringen vil til min Grav henvanke.
Meer onsier ei min Siel og — du min Trosi i Nod!

Farvel, omfavn mig, og, — brug Staalet til min Dod.

Elisillde.
Endnu er det ei Tid Vent Skiwbnen, som sial komme.
Det Middel (viserDolken) sikkert er,naar Haabet reent er omme.

Udi
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Udi et Sieblik tidt Himlen meget gisr;
Di Lov og Orden ei forsstlig bryde bor;
Den vredes, naar vi ei paa sammes Veie vente.

Trve ei min Hensigt er dig Feighed at indprente.

Saalange Dyden kan/ den barrer stolt sin Node

Tidt er dens storste Lon en adel tidlig Dod.

Dog Overilelse for hastig vi! den mode;

Ei Fordom og Affekt maae Sielens Kr,ester lede.

Veer standhaft! — uden Frygt! Stoel sikkert paa mit Mod.

Jeg lever! Aldrig Skam vanarce Theseus Blod!
Kanstce Tyrannen gi'er os Dsdcn/ som vi fugte,
Og da vi intet har af al hans Magt at frygte.

Philaide.
Jeg horer en vild Stor; Artander vist er nar —

Andet Optrin.
Artander. Cleanth. Elisinde. Philaide.

Folge af Dorier.

Artander.

Her da den sidste Resi af Theseus Stamme er.

Lad Codrus komme hid, at han dem kan beklage,
tril Vagren) Lag dem i Jern!

Elisinde.
Vug borts Jeg Slave-Lamker drage?

E 3 Tyran!
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Tyran! Und Dodett os, men ikke Slavcrie!

Artander.
Dit Suste er bsnhert! lad dem kun virre frie;
Eaa svage Hcrndcr kan en Kriger let foragte.
Desuden Doden, som de Stolte eftertragte,
Dem snart forloft stal. Vi vil da faae at see.
Om Pralerie og Trods ei stiirlver ved al doe.

Elisinde.
Troe ei du strekker mig; du selv, du selv stal b>rve!

Jeg seer aldt Himlen fuld med Ridsets Uveir svccve!
Et Hevnens Lynild langt meer fra dig v«rre maae.

Artander.
Jeg meget visiere din Dsds Dom dig kan spaae.

Fevs maae, hvis han det kan, dig Rrdnings-Vei udfinde.
Hvad vil du mod min Magt, du strobelige Qvinde?

Du trodser! Hvad kan du?

Elisinde.
Foragte dig og dee!

Tredie Optrin.
Artander. Elisinde. Codrus. Philaide.

Cleanth. Folge af Dorier.

Artander.
Trin hid, hvad du har kier, for sidste Gang at fte.

Kan



Kan dette Syn endnu din Stolthed ikke tvinge,
Og dig ti! Admyghed imod din Herre bringe?
See, dine Venner her! Dig syntes deres Dod

For hor Priis, dig derved at kiobe Lande Fred.
Nu kan i Dsden bu dem ogsaa Selskab gisre.

Codrus.

Ved dine Trübster du mig troer i Skrek at fore?

Spar dem — thi hvo sin Dod behierted mode kan,
Den frygter ingen Qval, og mindre dig — Tyran!
Jeg er bereed min Dod standhaftig at udholde;
(til Phitaidc.) Dog dine Taarer mig dyb Sicle-Nag forvolde.
Den Deel, dig moder, — hvad Athenen forestaaer,
Princesse! dette kun gisr Oodens Stund mig haard.
Jeg elstce dig! — On veed, med Smerte uden Lige,
For mere «del Drift min Flamme maatte vige.
Min Jdra'l ikkun var dig lykkelig at sce:

Og Ski«bnen denne Trost mig trabst misundede.

Jeg seer din Smertes Grad; hor — raste mine Lanker;
Dog Himlen mig frit Mod'i Brystet endnu sticnker,
Jeg nastcn vis er paa, min Ood dig frelse stal.
Tyran! hvi tover du?

Artauder c«' Eiean-h >

Bereder da hans Qval!
Jeg lamgos nu at see, om intet ham kan strekke,
Og Oobens Nærhed Frygt udi hans Siel opvcrkke.
Dog Licas Mrmer sig.

E 4 Fierde
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Gierde Optrin.
Artander. Codrus. Elisinde. Philaide.

Cleanth. Licas. Medon, (i Lieder.)

Folge af Dvrier.

Licas.
Herr', denne Angling n<rr

Ved Stadens Porte af din Vagt optagen er.
Som de for Frende snart paa Dragt og Sprog erkiendte.

Elisinde (for sig selv.)

O Ssn, til hvilken Lid dig Skilrbnen herhid sendte!

Philaide.
O Guder — hiclper — red!

Medon.
Grum Skiabne! haard som Steen!

Er jeg da virkelig tilbage i Athen?
Maae see Artander her og Codrus i hans Lamke?
Er dette ingen Drom?

Artander.

Hvidt op din Siel at kr«nke!
Du er det! — Ja — du selv! — Jeg kiender dig igien.
(til Dagten.) Tag Kiederne ham af! (ril Mrdon.) Omfavnmig

som din Ven-
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(i« kicas »S de andre.) Ja — vider! hatt det var, som sig
stormodlg viiste,

Da jeg i sidste Slag var nar mit Liv at miste!
Jeg mig som Fader mod hans Ungdom vise vil.

Eli sinde.
S Medon! hvilken Haand du Redning stylder til?

Blodgierrighed her selv dig ei vil rsve Livet!—-
Blev da Taknemlighed Tyranner ogsaa givec?

Philaide.
O Medon! du er frie! Mit sidste Aandedrat,
Min Rod, min Lidelse, selv Doven bli'er mig let!

Medon, (som Kiederne ere aftagnc.)

Modsatte Tankers Kamp adsplitter dette Hierte;
Stum er jeg udaf Qval, og foleslos af Smerte.

Artander.

Frygt intet af min Magt; du Livet flienkte mig:
Med Glade jeg igien Vin Frihed giver dig.
Vent ikkun videre, at jeg det dig giengielder —

Medon.

Vent ingenTak! — DinSkienkjegGrusomhed kun ffialder!
Artander! — Jeg er frie; — dog Codrus Lamkcr bar:

Min Konge qvaler du — mit Folk du Boddel er;

E Z Du
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Du vader frem i Tlod, ved Troloshed dig glæ^r,
Dg tamker frelse mig, naar Fsdelandec gra'der.

(Man giver ham Svcrdsr igicn.)

Min Siel er ubestemt endnu i Midlers Valg,
Hvortil — niod hvem det Sverd, jeg sirax anvende flak.

Artander.

Fser disse tre nu bort, den dsmte DoV at lide!

Medon.

Hvad siger du, Barbar? — — Min elstte Philaide?
Min Konge? (nl Dagren.) Vagt! Holdt ind!

Codrus (ril Medon.)

Jeg uden Sorger doer,
Da jeg i dig min Stats, Athenens Skytte seer.

Lev vel, og elst dit Land; (Di! gane dorr med Dagren.)

Ellsinde (omfavner Meden.)

Lev vel, og hcvn du mig!
(Hun vil gage dorr med Eodrns.)

Medon.

O Angst! O Bitterhed!— Nei, — jeg vil gaae med dig!
(li! Lrrander.) Tyran! hvi tover du — og Livet mig ac tage?
Jeg hader dig! — Tag alt med dette Sverd tilbage,

(Han kaffer ham Sverdet for Fadderne.)

Zor hellig Nidkierhed det farver ved dit Blod!

Jeg Doven har fortient, ac jeg Vig leve lov!

Jeg
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Jeg feiger! — Ingen Magt stal mig fra disse rive!

kul Philaide.) Troe var jeg dig i Liv — troe vil t Ood dig blive.

Jeg Jorden let, men jeg ci kan forlade dig.

Princes! End Ski<rbnens Haand becivs hisforte mig,
At dele med dig Grav! — Det syntes denne ville

I Livet os ikkun, men ei i Doven stille.
Du lev'de ei for mig; jeg kan mcd dig dog doe.

(til Attauder.) Tyran, fuldfor dit Verk!

Artauder (ester nogen r-iuöhed.)

Du iler til dit Vee.

Vil din Forderbelse frivillig gaae i Mode,
Og mig til Grusomhed imod din Ungdom node.

Min Magt du trodser — og — jeg ikkun ynker dig.
Din Kierlighed har Skyld. Bliv her og hor nu mig!.
Min Redning ved din Haand siormodig jeg betænker:

Foruden eget Liv, jeg et af disses stianker,
Dig til dit frie Valg. — Slig Dommen — hvem stal doe?

Du elster, ynder og dem arer alle tre.

Den du udkaarer frie og uden Nod stal vare. —

Min Godhed du deraf mod dig kan tiende lare.

Jeg gaaer: — Beflut dit Valg! — AfOmhed end dertil

En TimeS Tanke Frist jeg dig forunde vil.

Imidlertid Cleanth, beklendtgisr denne Naade.

Stig Atheniensern', at en Undersaal kan raade

Nu for sin Konges Liv; — og Misfornoiede
Lad deraf Frelses Haab udi min Mildhed see.

Du
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(til Medon.) Du rcent forsieuet siaaer. Syn's Gaven

dig saa ringe,
At du ei mindste Tak kan over Laben bringe?
Bliv her og navn, hvem som stal frelses ved dit Valg.
Dit Ord bestemmer alt!

(Artander og Clcamh goaebvrt: Licas med Daglen blive i
Grunden os Thealret stagende.)

Mdon.
O Himmel, hvilken Qval!

Ferute Optrin.
Codrus. Mcdon. Elrsinde. Philaide.

Licas. Vagt.

Elrsinde.
Hvad Veie Skiabnen dog for Menneflet kan foie! —

O Medon ! — Smerters Grad lad Sielens Mob ophoie!
Jeg kalder dig ei Son; du er ei mere min.

Fra dette Sieblik maae Tanke, Hu og Sind
Kun rettet paa Athen og sammes Frelse vare.

Som Borger maae du alt for Staten glemme lare.
Vor Fode-Scavn — det Land, som os til Verden bar,
Kun ene Ret til os, vort Liv og Vclfard har:
Jeg doer fornoi't, naar kun mit sidste Suk fornemmer,
At Medon ei sig selv, sin Byrd, sin Herkomst glemmer;
At han erindrer han af Helters Stamme er;

Med Theseus adle Blod forener Theseus Vard,
Og
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Og Fødelandets Tarv alt andet foredrager.
O Medon! — See Athen! — Hor Jammer, Hyl og Klager!
Du kan o red det snart af dyb Fvrdervelse!
Du tier? — grader ? — Hvad? — Hvad valger du?

Medoli.
At doe I

Dod er mit sikre Valg! — den Dakket lader falde,
Og stiuler mig i Mulm mod Skiabnens bittre Galde,
Som mig ei Roe og Rast paa Jorden unde vil.

Dig sidste Rednings-Havn jeg modig iler til!

I Guder! Hvad er da min Synd og Skrekkebrode,
Som reiser eders Hevn? Har Torden Gudens Vrede

Da ingen Lynild meer? — Nedstyrter dem paa mig!
Og Jorden til min Grav medliden aabne sig!
I Himle stormer! og — I Elementer brager!
Skrek, Dom, Fortvivlelse — med blodig Skygge tager
Sit Sade i mit Dryst. —• Opvalded er mit Blod! —-

Forvildet er min Siel! — Nedknuset er mit Mod! —

O Skiabne! du mig har da e.idlig overvundet!
Saa strekfuld Pine for ei Dodelig har fundet.
Jeg valge? — Guder! — Ak! — Jeg Orm — jeg

valge stal!
Jblant Forbrydelser jeg ikkun haver Valg.
Mig levnes ikkun Valg imellem Last og Smerte;
At synde mod Natur, mod Pligter eller Hierte.
I Guder! — Bli'er da Dyd af eder saa forsvare?

Codms.
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Codrus.

Still Medon! — Himlen har stink Udver kanstee spart?
Holdt inde! — Last er det din Indsigt ikke kiender;
Du har Äthenens Vel og Vee i dine Hrrnder;
Opfyld din Skicebnes Bud! — Hvad som Natur og Dyd
Og Hierttt gror til Pligt, udi dit Valg adlyd.
Fevs trindt om Helters Liv tidt Mulm og Morke drager,
Og Dodeiige her hans 'Veie ei opdager.
Du svage Stevets Orm! — du Verktsi af hansMagt;
Giv Mre den, som dig i Verden haver bragt!
Han vil, naar det er Tid, igien dig herfra tage.
Murr er imod dens Bud, som horer Dydens Klage,
Og cidt seer Spotter'ns Haan en Tid taalmodig an,

Da han ved enkelt Vink det alt forandre kan.

Hvem er du — at du tor hiin Magt cil Regnstab krrrve?

Fortvivlelse er Skam, og Nedrighed at bave.

V«r standhaft! — Troe mig, du Athen snart faaer at ser

Istemme Guders Lov, som dem befriede:

Jeg veed del; kun mic Blod kan Himlens Harm forsonet
Og Fred og evig Roes stal Codri Aste krone.

Din Moder farer vild af Siels Stormodighed:
Her Omheds Drift er Dyd! Ved Skiabnens Oiemed

Jeg blev til Dod bestemt!

Philaide.
Al Kierlighed bli'er Brode,

Hvis den kan Medons Siel til Svagheds Last forlede!
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I

Opfyld din Pligt! — og kil min Smertt ikke see!
Troer du, at jeg ei og udholde kan ac dee?

Den feige Last sig fen i Modgang ei kan fatte:
Hvo uden Skyld har lev'o, kan Dovens Angst ei matte.

Med ingen Svaghed var vor Kierlighed i Strid!

Jeg elsste dig — men meesi — jeg el skte Medons Oyd.
Diis dig den endnu vard. Lad Loddet paa mig falde;
Du doende mig stal dig stedse værdig kalde.

Lev vel, bcrr Dnk med den, dig elfter inderlig;
Men vil, at du din Pligt stal foredrage mig.
Lev vel! — Lad Elstovs-Drift mod Statens Del ei stride!
Stolt bli'er jeg ved min Dod for Fodeland ac lide.

Skienk der din hele Stel ! — Skienk itl Athenen Fred!
Og kun — en Taare — til — uheldig Kierlighed!

MedSN.

O Dyd — som i minSielNod, Qval og Kamp formerer:
Grusomme Skiabne, som mig her i Striden forer
Imod mit beste Selv, mod det, jeg elfter meesi.
Gyd Sieblikkes Roe i mit bespendte Dryst!
Hver adel Drift hos mig en anden modsat moder;
D)g Pligt — Narur — og Dyd mir Hiertes Qvaler foder;
Jeg vil og ikke vil — jeg neppe tcrnke tor;

Alt fylder mig med Angst og mig urolig gior.

Elismde.
For sia til evig Nat mil matte Sie flutter;
Tyrannen seer mit Blod; jeg nogle faa Minuter
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genrum onflede at tale med min Son.

(til Codrus.) Tilgiv! (Ul Licas.) Kan saadant ffee?

Licas.

Hort v«re ssal din Bon.
(til Vagten.) Foer disse tvende bort!

Codrus (til Elisinde.)

Af disse Sieblikke
Athens Bestemmelse, dens Uheld eller Lykke
Bestandig hamger da! Du ved dit Raad maaffee
Mod Villie virke kan Athens Fordervelse.
De store Guder mig til Doden ene domte;

Ög ti! Blod-Offer for mit Fødeland bestemte.
(Han stcr hcn til (icas.)

Jeg gierne sagde meer, men end er det ei Tid.

Lev vel! (gaaer bort mcd en Deel af Vagten.)

Philaide (til Medon.)

Prinds! vind endnu i denne sidste Strid.

Vtvlg som en Helt! jeg flyer, dog kommer snart tilbage.
For sidste Afsteed med min beste Ven at tage.

Gaa grusom ved min Dod og SkiKbnen synes end;

Jeg takker Himmelen, som mig forsoder den.

Jeg var, jeg doer din Brud: Hvad Skienk — hvad
starre Gave

Vel kunde lamg're Liv for mig tilovers have?

Siette



Siette Optrin.
Elisinde. Medon.

(Rca- m«d «I Deel af Vagten i Grunde« af S&erøet.)

Medon.

Hun gaaer: — O Siele-Angst! o Bitterhed! — oQbal!
Hun vil jeg hende til Dsds'Offer vcrlge stal.
O Guder! — Skal vor Jord aldt eders Ligning miste;
Saa adelt Hierte i dets forste Ungdom briste?

Elisinde.
Son, hsr mig rolig ud, og fat dit Mod som Mand!
Dn ene til vor Jord min Attraae faste kan.

Jeg har aldr levet nok; tilfreds kan jeg forlade
En Verden, som mig kun gav Aarsag den at hade.
Og — hvad er da vel Dsd? — Er det saa skrekkeligt
At stilles fra alt Out? — Hvad er her onfteligt? —

Hvad holder vs iglen? — Naar giorde Dyden Lykke? —

Saae inan ei altid Last den Gode undertrykke? —

Ei Oodcn ved sig selv forfærde kan vort Mod;
Nei! — Angst og Feighed kun opbrufer vores Blod,
Og satter det i Skrek. — Sorg — Alderdommens Plager
Langt verre SynS-Punkt vor Indbildnings Kraft opdager!
Kun Forberedelsen gisr os Dods-Timen svar;
Den selv — den selv — o Son! saa tung os ikke er!
Hvis du mig elfter Son, saa lad din Moder blode,
Og ved Athenens Haab min sidste Kamp forsode.

§ Medon.



Medon.

Jeg ffulde see dig dse. — Ak! — hvilken grusom Bsn!

Nri — det ffal aldrig ffee, hvis Medon er din Son.

Dsd er Niic faste Valg, men selv vil jeg den mooe;

Jeg vi! for Fsdeland og for min Konge blode;

Der er dec eneste, jeg vcrlge kan og vil.

Eiismde.

Vor Tid er kostbar Gsn; hor mig mecr rolig til:

Mit Liv kan Fodeland kun lidet mere nytte;

Jeg gi'er det villig hen en Codrus at beffytte.
O Medon! — Kun ved ham Athen kan Frelse see;
Og med vor Konge hver Forhaabnings Gnist maae dse.

Er Fodeland dig kier? — kan IEdelmod dig rorr? —

Adlyder du din Pligt? — saa lad dit Mod regiere;

Og vlis hvor hoit en Siel kan svinge sig ved Dyd!
Hor Fodelanvets Nost! — Mit sidste Raad adlyd!
Mit Lod er Dod — hos dig Natur og Drift maae tie,
At Codrus leve kan Athenen at befrie.

Dlrmp Svagheds Drist — og fluk din trendte Elffovs
Brand:

Dit Hierte er for stort, at Lidenffaber kan

Din Pligt som Undersaat og Landers Tarv opveie.

Alt er her Livets Laan: — men Dyden bli'er vor Eie;
Den folger med os ned udi den morke Grav;

Og Roes betaler os for alt hvad vi bortgav.
Den vorde Nl din Trost! — Som Helt svg deri LEre,
Den blinde Lykkes Skiernk stormodig at undvrere.

Det
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Det er hver Heltes Pligt! — Kan du endnu mobstaae?
Kan Viisdom i din Siel ei Herredomme naae? —

Saa viid Taknemm'lighed her hsit for Kongen taler.
Og dig dit Giore-Maal som Skyldighed befaler:
Knap han din Flugt fornam, for han som virksom Ven

Udsendte haslig Bud at hente dig igien.
Din Konge — Herskere — sit Liv — sin Lyst og Glcrde—
Sin Philaide selv har vildet dig aftræde.
Han Hmhed overvandt og hende stilrnkte dig.
Nu Medon — strlrb ved Dyd at vorde Codrus liig !

L«r udaf ham min Son dig selv at overvinde;
Og i Stormodighed lad dig ei mindre finde!

Medon.

Hvordan? — Hvad siger du? — Har Codri hoie Siel
Saa reenk fornegtec sig, og ofret op sit Vel,
Sin beste Eiendom, den elfftc Philaide?

Elisinde.
Ja — af Medlidenhed for dig han vilde lide.

Nu Medon — stig — hvad som din Siels Vestutning er,

Da Valgets satte Tid vi findes mere nar.

Jeg har sagt meer end nok. Kiend hvad du Pligter
skylder!

Vee dig — om du dem ei mod Fodeland opfylder!
Vord atter den du var, da dig ophoiet Mod

F»h Philaide rev! — Du er af Theseus Blod!

F 2 k«v
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§ev vel! Beslut dit Valg! — Hvis du kau Seler vinde.
Stolt gaaer jeg til min Dod, og vil den herlig finde!

Jeg ene lader dig. Du aldrig mig har krernk't;
I sidsie Aleblik os Skiabnen haver sticrnk't.

Pres mig ei Taarer ud, og lad mig glad nedstige
I Lethes merke Mulm og Dodes ode Rige;
At — styrket ved dit Mod og — stolt af dig min Son,
Jeg Theseus Skygge glad omfavne kan igieu.

Syvende Optrin.
(Licas og Vagten i Grunden af Skuepladsen.)

Medon øllene.)

Grusomme Pligter hor dog engang op at ki«mpe;
Mt Hierce er for svagt sin indre Strid at dampe:

Den som mig qvaler kan kun ene giore det.

O Himmel! — Guder—Ak! — min Siels Forfatning let!

O lad et Kiedlik den tratte Aand dog hvile!
.ø! — Hvorfor kan den selv ci af sit Fangsel ile!

Ei Dod er gyselig: — men — dette SkrekkeDalg,
Hvorved Natur og Pligt og Elskov er mig Oval.

Min Moders Frelse mig de forste anbefaler,
Mens sidste kialcn om for Philaide taler;

Min Konge for mig alt, hans Hierte elsste, gav.

Jeg som et masilost Vrag paa det oprorte Hav

Ved Lidenskabers Storm fra Strand til Strand omdrives.

Ak — Pligters voldsom Kamp ! — Et Liv mig ene gives!

For hvert jeg villig gik udi ben visse Dod;

For hvert at redde jeg mig valgte Oval og Rod!
Dog



Dog nei! — Jeg blev fordsmt at b^re Livets Byrde,
For een at frelse maae jeg tvende Elstde myrde.
Harmteendt: Guddom, som mit V«sen kaldte'frem!
Har I stabt Men n ester for kun at plage dem?

O siger: hvortil I mig eud udkaaret haver!
Gav I mig Tanke Kraft, en Aands ophsi'de Gaver,
Hmc Hierte — at jeg kun derved stal lide meer,

Og dobbelt fole alt det Onde, som mig steer?
Dog nei! — I Godhed selv og Lykkens Udspring ere;

Paa Jorden planted' os for lykkelig at veere.

Hvorfor, — mw dette er, — hvorfore mon jeg stal
Med Flid mig styrte selv i unsdvendig Qval?
Kan jeg ved dette Valg ei Philaide tage?
Langt bort — langt fra Athen — fra Serg og Sysler drage,
Og flids, stiont ukiendt, mit Liv i Roe og Fryd?
Dog — hvad? Er Lykke til, hvor ikke findes Dyd? —

Gkrekfulde Tanke, fsm min Mund at yttre vover!

Om alting taug — selv Hevn og Straffe-Domme sover —

Om Himlen tier stil!' Kan det dit Hierte vel?

Forbryder! vi! dig ci elendig Lastes Tr<rl!
Din Moders blege Syn og Codri Aand forfslge?
Kan du for Himlens Ild og Guders Harm dig bølge X
Forbandelse og Skrer! Hvor mon Forrideren
Mod Pligt og Fodeland kan sikkert flyve hen?
Flye evig af min Barm forferdeligc Tanke!
Alt er det Brode nok min Siel i Tvivl kan vanke;
Forlad — Forlad min Brost, o Fodelandets Gud!
Et modigt Forsat stal den hastig flette ud!

F Z Hvich
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Hvis Dyd et Aieblik har kunnet mig forlade.
Ei Medon tvinges stal sig selv at kunne hade!
(Ester nogen Bettrnkning) Men — — hvilket himmels? Blus

med Lys opfylder mig!
Ja, Medon, ja, du veed, hvad du stal valge dig!
Jil nu, den sidste Rest af Liv dit Land at vie,
Og med din Moder og din Konge at befrie.
Tyrannen fluffe stal sin Torst i Medons Blod!

Jeg haster — dog — hvem sees? — —

Ottende Optrin.

Philaide. Medon.

(kicas med en Deel af Daglen i Grunden af Lheatret.)

Philaide.
Jeg styrke vil dit Mods

Hvis du mig elster: — viis — du Lidenstab kan dampe,
Og i dens Gienstands Tab din Elstov selv bekiampe!
Opfyld din Pligt — den vil — den kraver nu minDod;
Ec Osser vard dit Mod og vores Kierlighed.

Medon.

Og hvilken Guddom har dit Bryst den Styrke givet
Jeg forhen savnede?

Philaide.
Den Tid mig stianktes Livet, —

Et
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Et kis foruden dig; — Nu seer jeg glad mit Kald;

Og veed/ en «del Ood min Marter slutte stal.
Tro^ ei, at om du mig af Svaghed vilde spare.

Jeg derfor freistes: — Net — oa disse Hamber bare

Den Dod udi en Barm, som ikke aande kan,

Hvid den stal styloe Liv en Brode mod vort Land!

Medon.

O yndig Vrede, som min Aand N!) Styrke giver!
O Dyd — med hvilken Glands du Skisnhed dog opliver!
Var alrid saa sod Mund Fornuftens PraStkanc:
Hvor elsted den ei blev! — Hvad ei dens Lårdom vandt!

Ak! — Hvis dens Fslelser enhver som jeg fornemte,
Ved Elstov venlig fort, man Lastens Vet selv glemte.
Net, hold med Klage op, og at bebreide mig;
Din elstte Medon stal dig vcrrdig vise sig!
Athene» ved mit Valg sin Konges Liv stal vinde;

Jeg ved min egen Dod vil redde Elisinde;
Og os stal stutte om en taus og rolig Grav.

Tilgiv, at jeg for Pligt dig elstte Offer gav!
Min Anched ikkun bli'er den sidste Trost tilbage
Ved Dod forrent med dig ac ende Qval og Plage..

Philaide.
Du doe! — — du — Medon — du? — Nei —

det maae ikke stee!
Nei! — Lev for Konge —• Land — Athen at frelset see,
Og ved dit Minde min Hukommelse at erre!

F 4 Medon.
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Medon.

O kald er nu igien den stolte Viisdoms §«re,
Din Mund mig nylig gav. Jeg doer forlwi't og glad.
Da Dyden seirer, og vi ikke stilles ad.

Din var jeg udi Liv; — din vil i Doven blive;
Og hine Verd'ner stal vor Elstovs Ild oplive.
Den seen'sie Efterfla'gc vor Aste «re stal.
De sode Stromme, som udpresses ved din Qvak,
Ufodte Verd'ner vil til Surhed endnu tvinge.
Naar Tidens Skraldres Mund om vores Elstov synge,
Hverc folsvmt Hierce rort af Siels Veemodighed
Vil lave Taarer paa vor Urne falde ned.

Du griber! — Elstte! — Ak! — —

Philaide.
Ja: briste vil mit Hierte! —

Dog ikke for min Dod, men din, jeg foler Smerte!

Medon.
ff

Den ikke for mig har nu mindste Bitterhed;
Jeg lcv'de for Athen, det stylder jeg min Dod.
Kanstee Zevs endnu tor Athen sig mild forbarme!
Lad dig nu forste gang — — for sidste gang omarme!

föe omfavne hinanden.)

Saaledes vil foreent vi Dod i Mede gaae,
At selv ved sidste Suk jeg dig betragte maae.

Saaledes Arm om Arm vi i Clifiums Dale,
De stille Verd'ners Boe, vil om vor Skiabne tale.

Der
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Der smme Elstende om os vil samle sig;
Hver Helt beundre os, og dig misunde mig.
Vor SkiKbnes Tyngde vil os fore der i Minde,
Hvor Kierlighed selv Dod stal evig overvinde.

Femte Optog.

Ferste Optrin.
Artander. Cleanth.

Artander.
Nu Tiden er forbi, som jeg bestemte til

Hans Overlag, hvem som han Livet redde vil;

Dog kunde jeg forud det nasten sikkert sige:
Han elster: — Elstovs Drist hver Lidenstab maae vige-
Mod denne Pligt Natur vg Dyden tie maae.

Det saae jeg alt forud, lov ham derfore faae
Et Valg, hvorved han sig paadrager Folkets Vrede,
Da det stod i hans Magt, at ei hans Konge dode.

Troer du — Taknemm'lighed — de svage Sieles Dyd,
Skyld var i denne Gunst? — Nei! —■ Udi Verden viid:

Kun det udvortes Skin den store Hob bedrager;
Og hver bedommes alt son? Maste han paatager.
Udi den Grad, som hver sig kun forstille kan,
Een gives Navn af Helt, en anden af Tyran.

F ; Sam
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Saasnart et Folk kun om siormodigt V«sen horer,
Man det ved Blend veer let omkring ved Rasen forer:
Athen har lige Grund for Had og Kierlighed;
Det cisrer — hader —. alt som man det narre veed.

Nu — tvungen det af Frygt udvortes rolig lader,
Men elfter Codrus end, og mig i Hjertet hader.
Taknemmcligheds Drift jeg forhen haver viist,
Gier kanstee, at jeg snart bifer <rret, roesi og prüft
Af samme Munde, som nu Gift og Galde spyde.
Dog een Ting synes mig ei noget Godt betyde:
At denne Dngling, som nu Valget ffienket er,

Med Elisindes Evn det Navn af Medon b«r.

Hiin jeg paa Thebens Vei lod med sit Folge myrde,
Da jeg ved Spejdere hans Reises Hensigt horte,
Og meesi ham frygtede blant alt hvad mod mig streed.
Selv denne Medon jeg nu ogsaa frygter med.

En Lisi mig hielpe maae at bringe ham af Dage!
Som Gicrldnere jeg aldt hans Syn ei kan fordrage,
Saa Dydens Larve selv bli'er Konge-Magt til Qval!
Men der han kommer

Andet Optrin.
Medon. Artander. Cleanth. Licas. Vagt.

Artander <-g)

Siig os modig nu dit Valg!

Medon.
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Mcdon.

Ja, det siaaer klippefast! — Men— fse du det erfarer,
Jeg beder dig du først et Sporsmaal mig besvarer:
Din Harm, opbragte Fyrst! forfølger Theseus Blod;
Men naar var' Qvinder vel, nok Gienstand for dit Mod?

Jeg kiender end en Prinds, som du har wen at skye,
Og som har Drift og Aand Athmen at befrie.

Han, denne Fiende, — den varsie mod din Magt,
Selv Medon denne Dag stal vorde ci! dig bragt,
Hvis du for saadan Priis dig hellig vil forbinde.
At intet Ondt ftal stee hans Moder Elisinde.

Artander.

Hvad? — Medon? — Hvilket Navn! — Hvad? —

ElisindeS Sen?
Er han af Grav og Dod da vaagnet op iglen?
Din Efterretning mig Urolighed forvolder;
Ved alle Guder jeg din Bon dig hellig holder!
Navn hvor han holdes stiult.

Mcdon.
Han er dig ganste n«r;

Artander.

Hvad? — Medon? — Hvor?

Mcdon.

Jeg selv!
Artan-
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Artander.

Du Medon?

Medon.

Jeg det er!

Artander.

Forvovne! — Hvilken Aand dit Bryst med Selv-Had
fylder?

Du iler Doden til! — og dit Gemyt forvilder;
Begreb om Trods og Mod! — Min Godhed med Foragt
Her modes: — Men og snart du finde stal min Magt!
Du lever? —- Ved hvad Lisi undgik bu Dodens Snare?

Medon.

Opfyld nu kun din Eed! — Jeg frygter ingen Fare!
Hvo selv udveelger Dod, den intet strekke kan:

Den spotter Trusels Ord, og leer af dig, Tyran!
Min Konges Frihed jeg dig ved mit Valg bestemmer;
Mit Blod med Gliede til min Moders Frelse sirommer.
Jeg tager frydefuld de tunge Sanser paa,

At redde Liv, hvorved jeg Verdens Lys forsi saae.

Artander.

Du vil det, Rasende! — Din Dom du understriber!
Velan! — Ei Haab for dig meer udi Verden bliver!

Slut ham i Bolt og Jern! —- — Dog siig, hvor fik du Mod
Til at udgyde selv din Philaides Blod?

Du



Du elfter hende: — og — vil elftct Blod udost.
For kun bin Konge af sin Fare at forløse!
Er saadant Mod ei Pral og Dyders Rastrir?

Medon (da man tagger ham kanterne m.)

Hvis jeg en Dorier var, min Haand var bleven frier
Men vild: — For Codrus hver vil gierne Lunker bare!
Med siorre Prydelse du mig ei kunde arre!

Saa stor Forfticl man gror paa Konge og Tyran!
Paa Thronen hades du! I Lamker elftes han!
Sand Folke-Agt sia ei ved Magten lader kiobe.
Dog — nu — opfyld dit Ord! Lad Tiden ei forlobe!
Slip de Bemrvnte frie!

Artander (til Lagten.)

Slut ham i Lamker ind.
Jeg haaber deres Vcegt stal boie dette Sind,
Og Martrcr uden Tal hans Stolthed overvinde.

Han kalder mig Tyran; — i mig han ftal den sinde.
Han snart ffa! angre den modvillig søgte Dod! — —

Imidlertid Cleanch vptamk'lig Qval bereed!
Loslader Codrum og Princeffen Elisinde!
Bring dem herhid ! (Lleanth Lnaer bort.)

Medon.
Alt nor! — Behold din Eed i Minde;

Glad gaaer jeg til min Dod, dig selv tilgiver den,

Hvor han besegler Pligt som Undersaat og Son.



Ubtænt kun ny Slags Qval, de kan mig intet stade!
Du Avec reve kan, men LErcn maae mig lade!

Arrander! — Troer du vel, du fængsle kan en Aand,
Som kun foragter dig og disse svage Baand?

Medlidend' seer jeg dig med alle dine Sorger,
Og Fortrin, som da kun af Lasters Hoide borger.

(Medon fores bort af Vagten.)

Tredie Optrin.
Artander. Lieas.

Artander.

For Solen daler ned, man blodig Hevn stal see,
Og Stolthed uden Magt i Oval og Marter doe.

Jeg giver Codrus frie! — Dog — det vil lidt betyde;

Jeg sinder snart en Grund for Troe og Eed at bryde.
End skyer jeg Folket kun, som, naar det opbragt er,

Af Ondstab Ret, og tidt af Dyd kun Uret gior.
Bereder Medons Dod; Han al dens Qval bor finde!
Gaae, Codrus n«rmer sig, og med ham Elisinde.

Zierde Optrin.
Artander. Codrus. Elisinde.

Codrus.

Tyran! Er det ved dig, at jeg min Frihed naaer?

Hvordan? — Nu forsir gang du ved dit Lofte staaer,
Da
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Da den mig rov'de Magt dig syn's min Dsd at byde?
Hvad vil du dig om Ecd, om Ord og Lofter bryde?
Fordi at Medens Siel af Troskab valgte mig —

Troer du, at jeg dig er da mindre frygtelig?
Jeg hcvne kan Athen — du trodsige Meen-Eeder!
Og Guderne ved mig din Straf dig aldt bereder.
Min Dsd den giere dig fra hver Mistanke frie!
Jeg leer af al din Harm og Afmagts Tyrannie!
Du som ved Meen-Eed dig inbsneg i disse Volde:
Troer du ved Codri Liv Athene» at beholde?
Mit Fiendffab mod dig i Graven fslger ned!
Mit Liv udgisr din Dod! — Min Ood — din Sikkerhed!

Arlailder.

Jeg med Fornoie'se din Lidenskab seer siige;
Og ac dit kolde Blod mit Herredom maae vige.
Du raser — faldne Fyrst! — Til Slutning da min Magt
Har Codri Hierte selv af sin Forfatning bragt!

Eilsmde.
Og jeg! Utank'Ugc! — Jeg? — Jeg viger for

min Skiabne.
Mit Mod forgieves vil med Siele-Kraft sig vabne.

Jeg grader nu! Natur, hvor stark er dog din Magt!
Min Sen! — Min Sen! — Hvortil har du din Moder

bragt!
(til Artandery Jeg veed min Smertes Grad dit stolte Sind

forneier.
Ru nyd din Seier! — See! — hvor dybt du mig neobvier!

See



See mine Tsarers Flod! — See mig fornedret Mae!
Tyran! — Jeg kommer for Medlidenhed at naae!

O staan! — o staan min Son! — Lad mig for ham aflive!
Af blindt Valg han sig vil for mig i Doven give!
Du vil ham dråbe? — du? — Ak! — Er det tænkeligt,
At du omkommer den som Livet stiankte dig?
Hvis Resi af Folclse sig i dit Vatftn rorer;

Taknemmeligheds Raad dit stolte Hierte horer»
Saa tving din Tiger-Art! — dr«b mig — og —■

staan min Son!

Urort — du synes ved — min Smerte og min Bon. —

Lael, Tiger! — Byd, Barbar! — Vil du — Umenneste l

Kanstee mig dybere endnu fornedret fte?

(Forlad o Theseus!) Ja — Tyran! — du Siele-Qvaler!
See Hjertets Vold! — See Skam! — Jeg nKsien for

dig knaler!

See mit opbragte Sind! — min fulde Nedrighed!

Jeg mosten doer — — See alt Jeg for dig
falder ned. (H»» kaster sig ned.)

Artander.

Jeg seer med kold Foragt paa det du kalder LEre.

Staae op og gaae herfra! — Du stal tilstede va're

Ved Medons, Theseus Blod, din elstte Afkoms Dod^

Elisinde.
Nu frygt min Vrede og — harmspKndte Nedrighed! —

En Siel saa stor som min, naar den saa vidt er drevet,

At den fornedret, >a — foragtet selv er blevet,
Ei
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Ei styer meer Mord og Blod. Forgrebes lod jeg mig
Er synke ned sa« dybt til at bsnfalde dig.
Hvis du dit Liv har kiert: — Vi! du dm Dsd rk volde,
Gaa staan min Ssn, fom dig lod Livet selv beholde!
Mig strekker ingen Qval fra hver Forbrydelse!
Jeg soger Dod; — men fsrst vil hevne mig og dse!

Tyran! Skialv kongelig! — Skirelv paa din rsv'ds Throne 5

Hvis Blod dig laidste kan — hvis det dig kan udsone
Med Mennest'ügheds Vrerd — tag mit — men vov ei meer!

Teenk paa Taknemiighed! Haardhiertede! -— du

leer! —

I Guder! — I ham see — og eders Lyn-Ild sove!
Er det saaledes I Bestyrtelse os love?

Hvad siger jeg! — — Ak Son! Tilgiv Forbrydelse!
Vil du end anden gang mig for dig fok see?
D ! Spar min Son! (hnn kaster sig Md ,>ga Kr.g«ne.)

Artander.

Jeg vil dig med ham lade rette!

Din blanded Trods og Bon kun kan forhverve dette.

Gisinde.
Al Bon er spildt! Min Sen! (hun svrmzcr rasende op Sg sårr

rer h!m; en Dolk for Dryster.,

Vil du ham spare? — Slig l

Artander»

Hvordan?

G Elisinde,
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Elisinde, (holdende ham Dolken for Brystet.)

Tie! Sv«rg du mig! — Forrader, doe!
(Artander »il flane op og rive sig los fra hende. Hun trakker
Dolken til sig, og er i Begreb at stods til.)

Codrus (griber hendes Arm, og river Dolken tilsig.)

Fat dig!
Elisinde.

Hvad gier du? Codrus selv? O Himmel!

Artander.
Licas! — Vagter!

Femte Optrin.

Codrus. Elisinde. Artander. Licas. Vagt.

Artander.

Forreederinde! du som ingen Brsde agter,

Du ved dit Rascrie er moden til at doe;

Men forst dit Øie min udurnkte Hevn stal ser.

(til Cleamh.) Cleauth! de Fangne lad mig siraxen herhid fore!
Dod paa Fortvivlede kun svage Indtryk giore;
Men da til Raserie dit Hierte synes stcmt;
Min Hevn til Furiers Skrek dig har i Oodcn domt.

Min Dolk selv ved dit Bryst stal bore Mcdons Hierte! —

Og hvis du qvalt i Fraa ei doer endnu af Smerte,
Min Magt tilstader dig at folge med din Son,
Og rasende at doe til Haan for Himmelen.

Dig,
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Dig, Codrus/ takker jeg. Jeg dig din Frihed stienker.
Dit Mod opholdt mit Liv. Taknemmeligheds Linker
Nu binder Siele-Harm. Forlad Arhen med Mod —

Men sæt i Attica kun aldrig meer din Fod!
Takntmmeligheds Tegn jeg vil dig eftersende/
Og Ski<rnk

Codrus.

Paa Nedrighed man kan Tyranner kiende.
Spar kun din Tak! cm Msinde.) og du! din Hiertes Qva-

ler still!
Jeg er forsikret du mig snart tilgive vil.

Siette Optrin.
Codrus. Artander. Elisinde. Medon.

Philaide. Licas. Vagt.

Medon.

Saa bringes jeg herhid, at man mig vil aflive?
Kun hvo sortiener Straf, for Dod kan bange blive!

Jeg er behierted nok dens Skrek med Mod at see;
Og Livet krones, naar vi Kdel veed at dee.

Min Siel nu hviler og kan holde op at stride,
Da jeg doer crrefuld ved Philaides Side.

Glad brydes Sielens Skal; vi kiende intet Savn,
Naar bedre Verdners Haab os viser Dydens Havn

Gr I
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I Opholds-Sted, som ei Artanders Mage haver,
Hvor Qval og Kummer el mod Dydens Egne raver;

Og Theseus med os er. Hvad Last syn's strekkelig,
Er Dydens sande Sun! Hver maae misunde mig
Saa «del herlig Ood. —- — Men — hvad? o Elisinde!
Skal Afffeds Timen dig i Svagheds Taarer finde?
Mon det

Elisinde.
O Son! jeg doer af ZErgrelse og Gram.

O Sonl forlader du din Moders Spot og Skam?

Son ! For at redde dig jeg lod mig ned at bede,
I Haab hiin Tiger Sie! til Folelse at blode.

Kan du det troe? — Jeg selv lod mig bonfaldend' see —

Dog du i Fare var : — For i dit Sted at doe

Jeg knerledc for ham. Til Teg« paa Himlens Vrede

Han flog det trodsig af. Jeg harmspKndt ntesten
dode —

Fortvivlelse gav Luft — — og Spidsen af min Dolk

Vig havde hevnet dig, Athen og vores Folk;
Men Codrus holdt min Arm. — Nu vil jeg med dig lide^
Og med siaalpandsret Siel den sidste Kamp udstride.
Kun Feighed Oodens Syn en Skrek og Radsel var;

Men — hvo som Helt har lev't, den overvundet har.

Artander.

Du, Licas, Codrum folg ül Grsndsen af mit Rige;
;il af Athen! — Du maae cl fra hans Sioe vige.

Flye
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Flys — Codrus — Flyr! — du her ei mere findes maae!
Alt andet lad min Sorg —

Codrus.
Jeg er bereed at gaae.

(Han kaster sit Konge-Smykke for ArtanderS Fsddery

Her jeg mit Diadem til dine Fodder kaster'.
Smyk dig dermed, som du aldt kronet er af Laster k

Det Sted, hvor jeg i Fred mit Folk regierede,
Mit Sie aldrig meer paa denne Jord stal fte.

I Guder — jeg har sogt med Konge-Pligt at dyrke;
Forlener Codri Bryst ny Kraft og Manddoms Styrke! —

Jeg foler eder aldt i min oprorte Barm! —

Athens Vel — eders Bud gror hver Blods Aare varm! —

Ledsager nu hvett Skridt mit Verk til at udfore! —

Og viser: — I tilsidsi de Frommes Bonner hore!
Aldr folger jeg min Pligt og eders Guddoms Svare
W Mcdon.) Lev vel, du adle Helt-, som beredvillig var,

Varm udas Theseus Mod, dit Liv for mit at give;
O! — Kunde dog min Dod as Dodsens Vold dig rive!

Din Gierning er saa stor, Prinds — Undcrsaat og Ven?.
At for fin Konge ei den bliver hort igien.

Jeg iler bort: Min Dod stal scene Tider lare,
Hvad som er Kongers Pligt og Fyrsters sande ZEre.

Lev vel! Hvis du stal (omfavner ham) doe, saa doe som dn

har lev't;

Stiig til Udod'lighed, hvorefter du har strabt.
Selv i Midi Favn paa hiin Olympi Hoie,
Glem ikke paa Athen at holde vaagct Sie.

G Z Pritt-
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«m Elisindc.) Princesse! Tab ei Mod! — Mis dig sædvan»
lig stor!

Tidt Lykken vender sig, naar mindst at vi det troer.
(til Philaidc.) Og du Elskværdigste! — du omme Philaide!
Din Kamp er stor, men lad din Siel den modig stride.
Tank — storste Seier er at overvinde sig! —

Lev vel, — og naar min Dod man vil fortalte dig,
Saa viis: du Trosiabs Pligt i Graven selv belonner,
Og fald en Taare for den ommeste blant Venner!
Aldt nok. — Feer mig nu bort! — Farvel I kiere tre!
Athen og dette Sted faaer mig ei meer at see. —

(ganer bort og kicas folget ham.)

Syvende Optrin.
Artander. Elisinde. Philaide. Medon. Vagt.

Artander.
Nu denne Yngling bort, til Retter-Stedet forer!
Fordobler Vagten, at sig Folket ikke rorer,
Og Boddel Svardet ham til Theseus bringe kan!
Hans Hoved bringer da.

Philaide.
Jeg folgcr med; Tyran!

Ei noget holder mig!

Elisinde.
Min Son!

Artan-



IO3

Artander, (visende Vagten Elifitide og yhiiaidc.)

Lad disse Tvende

Her blive, al de ei ved deres Skrig stal tande

Tumult blant Podelen. For let — man det jo veed,
Er den gemene Hob bragt til Medlidenhed.
I Qvinder! — bliver her, hans Hoved at modtage.
Og at vi sammen kan den vakkre Medon klage.
Ved Doven han jo kun sit Anstes Fylde naaer.

Philaide.
Du spotte kan vor Qval? — Nei! — jeg med hannem

gaaer!
O Medon! — Vil man os endog i Doven stille ?

Medon.

Kanstee at Guders Harm mit Blod kan eene stille.
Und mig et Haab, hvorved kun lettes kan min Dod! —-

Og — glad mit Hoved stal fra Kroppen synke ned.

Mit sidste svage Ak dit Navn endnu stal are.

Philaide.
Artander! eengang viis du Menneste kan vare!

Foreen os i vor Dod! -— og lad os begge to

Paa eengang — ved et Hug nedsegne udi Roe.

O! — drab os selv Tyran! — drab mig i Medons Arme!

G 4 Elisinde.
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Elisinde.
o Søn! sand Qval er stum! O Søn! lad dig omarme!
Mit Bryst næv revner, mens mit Sie bliver tsr.

Jeg qvaler Tsarer, fom dig kun veemodig gier —-

Kun vilde røre dig! — Det er ei Tid at groede,
-Og ved vor Svagheds Syn forøge Grnmheds Glarde!
Stands adle Taarers Flod! — Son!— det er Tid at dee,
-Og lade Theseus Blod i al sin Skimmer fee!
Olympen vinker dig, hvor de opløste Siele
Anklage mLgtig Last, som Dyden her tør qv«le.
Jeg følger dig i Død! — Vi blande vil vort Blod! —

Medon.
O Moder! — Elsste!—Ak! Skal jeg beholde Mod,
Eaa tvinger Amhed og afbryder eders Klage!
Jeg doer af Pligt: — Men J! — o! bliver dog tilbage!
Ei Døden martrer mig, men Følgerne jeg seer.
Jeg gaaer

Philaide.
Rei aldrig — nei! —Nei! —du ei ene døer! —

O Medon! —

Elisinde.
Elstte Søn!

Medon.

Princesse! — Elisinde!
Det er den sande Dod, som I mig lader sinde!

Hvad
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Hvad snd tilbage staaer er intet for mit Mod.
I Guder.af Athen jeg helliger mit Blod!
Fra Heiden siaaer mig bi! Giv Himmel nye Kræfter —

Og styrker dem, som jeg bedroved' lader efter:
Min Moder og min Brud — den beste Deel af mig!
O -- frelser dem endnu, hvis det er muelig!
Min Aand bli'r i mig frie!— Min Siel ny Kraft opliver!
Med Magt den synes sig af Kroppens Fængsel river,
Som snart til Aste bli'r! — Jeg er udodelig!
Aldt bedre Verd'ncr for mit Sie aabne sig.
Oval svinder: — (tit æ«gttti.) Vagter kom! —• I doe af

mig stal km!

En sand Helt aldrig doer, men kroner Livets ZEre.

Tag dette Liv mig bort, og see min Dod saa still'
Og uden Gysen an, som jeg den lide vil.

Vi! I til lige Dod ved mig opmuntret stribe,
Saa viider: den kun naaes ved dydig her at leve»

Folg mig —

Philaide (halv besvimet stylten?» sig paa Elisinde.)

O Medou!

Medon, (som i Begreb at go«, vender fig igiett om til dem.)

(for sig ft,») Bliv Hierte haardt som Staal!
Lev vel! — — Ak — dette var mit Livs Lobs sidste Qval.

(Medo» fores bort »cd endeel af Dagten.)

G 5 Ottem
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Ottende Optrin.
Artander. Elisinde. Philaide. Vagt,

siden Licas.

Elisinde.
Ja — dee, du «dle Son! — doe man af dig kan lcrre!

Stolt var jeg af dit Liv — Stolt af din Dod vil v«re!

Den storste Lykke, som her Helte kan attraae,
Er adel Dod for Dyd og Fsdeland at naae.

Du bytter Verd'ner kun! — Een tung en for en bedre:

Hvor Guder kappes om, de Dydige at hcedre.
For denne Jord du var for styr, min kiekke Son!
Aldt Theseus venter dig — Bereed er hist din Lon!
(til Artander.) O, i det mindste lad mig ham ei overleve!

O iil Tyran — o til — mig Livet og at rove!

Licas, cillende.)

Herr! Codrus doer! Han vil dig for sin Ende see;
Man bringer ham herhid!

Philaide.
Q Guder! Codrus med?

Blev da Athen fordomt til Sorg, til Hyl og Klage?

Artander.

Han doer? Hvad dristig Haand forkortet har hans Oage?

Licas.
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Licas.

Du veed, at jeg med ham Palladset her forlod:
Vi iiite som du bod; men han med opcandt Mod

Fordobler sine Skridt, at jeg mig ingenlunde
Fortrykt af Mænaden ved hans Side holde kunde.

Jeg illte med, men da jeg ham ei kunde naae,

Han sira^ greb Vagten an, og mine Hine saae
To Dorier ved den Dolk, han rev fra Elisinde,
Fort af Fortvivlelse en blodig Dod at finde.
Jeg raabte af al Kraft, men Larmen kun tog til;
Opbragt man ikke mecr mig see og hore vil:

Det sorte Mvrder-Staal han end mod flere vendte;

Forbittret Vagten som dit Bud og ham ei kiendte,
Ham snart med blodig Saar i Stovet lagde ned.

Han paa del sidste er, og beder for sin Dod

Endnu at tale dig. Ham Vagterne hidbare;
Med Klage, de deri har ffnldet Aarsag vare.

Artander.

Mit Folk uskyldig er: og jeg ham giorde frie.
Hver veed han falden er ved eget Raserie.
Men hvad mon han mig vil?

Licas.
Jeg veed det ikke, Herre,

Men ene ved sin Dod syn's Codrus rolig vare.

Vist er det, at det var hans ftiulte Agt at doe;

Og frygter jeg hans Dsd bli'er vor Fordervelse.
Alt
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Alt stimet til derved: De Unge og de Gamle
Saaes gravende sig om sin faldne Konge samle)
Med Mulm og ffrckfuld Nat sig Polen træffer til;
Jordkloden bæver; fra den merke Zenith Ild
I Flammer buldrer ned. Den bange Jord syns revne,
Og Himmel, Jord og Folk sin Konges Dod at hevne.
Her selv han bliver bragt!

Niende Optrin.
Den boende Codrus, usm ^«er fg cm

Artandcr, Eli sinde, Philaide, Licas.

Elisiude, Cfom gaser ham i Mede.)

Min Konge! — Skal du doe? —

Athen sit sidste Haab i dig forloren see?

Codrus.
Det er fuldbragt! — Grad ei! — Min Siel sin Pligt

opfyldte;
Jeg Dsden Guderne — mit Land — og eder ffyldte.

Artander.

Imod din egen Dold hvem kunde frelse dig?
Jeg Sikkerhed dig gav: — Men — ved alt dette siig!
Hvad Galffabs Rascrie

Codrus.
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Det

Codrus.

Du kan dkg selv besvare.
L«s! — og din Skl'ebne du af dette vil erfare.
Skielv! dette Guderne fra Delphos har udsagt.

(Hcm leverer Arkander er Blad, og scenes i en Lcrnestocl.)

Artander.

Endnu har Trufler ei mig af Forfatning bragt!
lAnander l«ser.)

Det Folk en glorrig Seler vinder;
Bii'er «ret, frygtet, nyder Fred,
Hvis Konges Blod for Landet rinder

Ved Fiendens Haand og Voldsomhed.
Og derfor du din Osd dig selv frivillig voldte?

Af saadan Aarsag du mit Liv forhen opholdte,
Da hendes Raseri« c»mr paa <æsiw med ilff mig paasat Staal
Ncer havde endet det? Du doer, og ved dit Maal
Du haaber, at Athen mod mig stal Scier vinde?

Du troer misundelig jeg seer dit Blod udrinde,
Som du af Avind ei mig undte forst at doe?

Du tager feil jeg er ei saa lettroende.

Dig selv og Guderne Taknemlighed jeg skylder —

Z dobbelt Mening tidt de deres Svar indhylder.
Apolls Orakler og selv Jupiter dog —- — hvad
For flrekfuld Morkheds Mulm glor alt om mig ci! Nat? —

Er det ei Torden-Slag jeg horer langt fra rulde?

Vil Zevs da ogsaa, at ham Fyrster frygte skulde?
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Det lyner! — Jordens Grund dybt ryster! - Klage-Skrig
Udi den mvrke Luft fra hver Kant reifer stg!
Forferdelse og Skrek nedtoner i mit Are! —

Mig synes Vaaben Brag og Gvardcrs Klirren hore!
Jeg stialver! Venner hielp! — Her er Forrådene!
Hvem kommer? — Hvad? — Cleanth.

Tiende Optrin.

Artander. Elisinde. Philaide. Den doende

Codrus. Cleanth. Licas. Vagt.

Cleanth lmed blottet Sverb)

Alt er forkoret/ Herre!
Jord/ Himmel, Guderselv/ mod dig oprorte ere.

Et ukiendt talrigt Folk fra Hviden mod os sendt

Jgiennem samme Port/ hvor Codrus havde endt

Cic Liv/ i Staden ind med strekfuld Magt fremtrangde.
Her var ei Strid, men Dsd! De i utrolig Mangde
Palladset narmer sig! — Alt flyer, og Himlens Ild
Nedstyrter hvad, som kun paa Modstand tanke vil.

En uhvrt Himmel Storm formerer Folkets Skrekke!

Kom, Herre! til vor Hielp, om du iglen kan vakke

De siunkne Doners Mod! Nat, Dsd, Fortvivlelse
Ved lyse Dagens Mulm, Angst spender Hierterne.
Man kiamper, dråber, doer, vil sig i Dvden hevne:
At sige dig det alt, langt overgaaer min Evne,
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Og dertil Angst selv har min Tunge giort for svag.
Hor, Herre! Guders Nost i Tordners Skrekke-Brag.
Palladset ryster og Uveiret endnu stiger;
Aldt Fienden narmer sig; selv dine Vagter viger;
Giengieldelse vi see for Uretferdighed I

Og hastig, hastig Hevn er fulgt paa Medvns Dsd.

Philaide.
O Himmel! Medon — dod

Elisinde.
(MS Smerte.) O Guder! — O min Son! —

(modig.) Dog — hevner I hans Dod og vaager for Athen!

Codrus.

Jeg Guders Tilsagn selv endnu stal opfyldt stue!
Jeg takker Skiabnen! —

Artander.
Lad den vrede Himmel true!

Zevs! spyd din versie Ild! — Opfyld hvad du har sagt!
Dog troe Artanders Mod ei derfor underlagt!
Kom, Venner, doer med mig! Fortvivlelse tidt vinder,

(drager Socrdet.)

Naar Haabet feiler reent, den Udvci endnu finder.
Kom Venner, doer med mig! lad os blodstarnkte doe.
Og — hvis det mueligt var, selv drcrbe Guderne!
De er det Venner, som mig ned i Stovet trykke,
Misundelig mod Magt og forte Vaabens Lykke

Til
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Til Regnffab krerve mig for Undersaatters Blod, Z
Som for min Skyld udflod! — Min krönte Pandes Mod
Leer Haan ad deres Gram! — Med Trods jegvil dem mode,
Og sidste Aandedr«t stal spotte Guders Vrede!

(Artander, kicas, Cleanch og Bagten gaae bort med dragne Sverd.)

Ellevte Optrin. -

Den doende Codrus, Elisinde, Philaide.
Elisinde.

Op — op til Guders Lov! -— Skiul Aie Hjertets Nsd!

Frie er mit Fodcland! — Dog ■— Ak! — min Son er dod!

Graadspendt er Sielens Lov: — der kiannper i mit Hierte
En bitter Dlandelse af Gierde og af Smerte.

Philaide.
I mit kun seirer Qval. O Medon! elstte Ven!

Hvad grusom Ski»bne rev dig da saa hastig hen?
Du iilte til din Dod; da nogle Aieblikke

Kanstee dig havde frelst til min og Statens Lykke.
Uheldige Athen! — Kan Seier glade meer,

Naar du din Codrus og din Medon falde seer?

Uheldige Athen! Naar faaer du deres Lige?
Hvem vil beskytte dig? — Hvem fore dine Krige?
Ei Seierns Frydeffrig min Sorg forstyrre stal!
Samkt er min Siel i Nsd og uudstg'ligQval.
Jeg Fodeland, Natur, og Seier vil forglemme!
Fra Graven raabcr mig med has Rost Medons Stemme!

Blod-
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Blodstankt han vinker!— Hvad? — hvad bil jeg giore her?
Hvad stal jeg paa en Jord hvor Medon ikke er?

Codrus.
Still Taarer! — Di om Trost vil Himmelen anraabe:
Den tidt udretter meer, end Mennester tor haabe.
Hvad os umueligt syn's, udforer sammes Magt:
Dens Tilsagn fulgte jeg: — dens Raad er nu fuldbragt.
Faae gange jeg endnu stal kunde Landen drage;
Dog en usynlig Haand syn's holde den tilbage,
Og knytter med ny Kraft den nar afstaarne Traad,
At jeg stal Enden see paa beste Venners Graad.
Det Guders Tilsagn er: de deres Lofter holder!
Mid Glade sidste Suk jeg eders Deifard tolder

Som styldigt Vederlag for udviist Kierlighed.
O grader — grader ei! lyksalig er min Dod!

Oplosnings Skygger aldt for mine Hine svave;
Jeg gustne Hander knap kan meer mod Himlen have:
Dog Hiertet endnu varmt for eder bede kan-

Velsigne Guder! ak! — Athen mit Fodeland!
Lad ftiervunden Fred befaste denne Throne!
Giv ei uvardig Haand mit Scepter og min Krone!
Send Velfard i hver Stand paa disse Lande ned!
Giv Alder'n Manddoms Mod! — Ungdommen Folg»

somhed!
Ved Seier vord' det stor — men storre end ved Dyder!
Hor Codri sidste Suk, han for sit Land udgyder!
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Jeg bliver mat? min Aand — lyksalig Frihed Mk,
Kun ved usynlig Magt til Kroppen fa-stet er.

Elisinde.
I Himlens Gudersom hist oppe Sreptret fører,
Den best« Konges Bon nu ved hans Afsteed horer!
I Guder! som lod Hevn fra Hoiden lyne ned;

Giv Seier til Athen — vg — hver saa herlig Ood!

Ja — feire maae mit Land! Og — du beklemte
Hierte

QvKl, damp paa nogen Tid en for rerftrdig Smerte!
O Son! Nu kan du frie for Jordens Sorg og Ver
Dit Fooelands Triumph og mineTaare fee.
D» selv i Dyds Triumph fra hine Azur Hoie
Langt over Spharers Lob, nu med sorklared Ai«
Vist paa din Konge og os Arme stuer ned.

Forleen din Moder Kraft i Siels Elendighed!
Gyd Styrke i mit Bryst, min Skæbnes Last at føre,
Og ei ved Landets Fryd qvindagtig svag at vwre!

Et evigt Minde dig min Troestab reise vil

As saadant Indhold, at naar Vandrer'n trirdrr tik,
Han tvinges stal ved Graad dens Grundfied til at vande,
Og Hmheds <rdle Told med mine Taarer blande!

Hver Borger af Athen did Offer bringe stal!
Hvidklardte Jomfruer af sorsie Huses Valg
Med friste Roser dens Indhegnings-Omkreds pryde.
Klag-Sange vies dig, som Taarer kun afbryde!

Dit
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Dit Land dig Ragelse paa dine Altre stroe?
Bestyk Sit Foseland! Ned fra Olympen see

Som Skyds-Gud paa Athen. Din Aand drag for denS

H<rre,
Og strek hver Fiende

Tolvte Optrin.
Codrus, Elisinde, Philaide, Medon,

Nileus, Folge (med dragne Sverd.)

Medon.
Vi frie og frelste ere!

Philaide.
Haner det! — han det selv! — han lever.

Elisinde.
. O! min Son!

(Dczge lobe ham i Mode, og fore ham til den Eide af Skud-

pladsen, hvor CodruS sidder.)

Philaide.
O Medon! — Lykke! — Held!

Codrus.
, Hort er min sidste Bon:

Trin narm're! Hvilken Gud gav dig Athen tilbage?

H 2 Medon.
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Det» Seier og Triumph Athen er domt til Klage!
I hvilken Tilstand stal mit Aie stue dig?
Naar du vor Konge doer, er Seier gl«delig?

Codrus.

Klag ikke! — Heltes Dod er Livets sidste ZEre!
Dog siig: — hvor ak gik til. —

Medon.

ThebanerS Skare, Herre,
Som jeg dig havde sagt aldt ncrr ved Staden var.
Og fort af evig Magt sirax Porten anfaldt har;
Den r<rdselfyldte Storm Olympens Guder vakte;
Den gyselige Nat, som sig paa Jorden strakte;
karm, Bulder, Tordners Brag, foreent med Himlens Ild,
Jog Ooriern i Skrek. — Thebanerns Mod tog til:

Forferdelse og Dsd de ind i Staden bare

I samme Siebltk, da den bestemte Skare r«

Til Retter Stedet mig paa Torvet havde bragt.
Aldt Sverdet draget var, da ved en Piil nedlagt.
Den, som mig drcebe stal, jeg selv seer dod omfaldt.
Nlleus var det som mit Navn jeg horte kalde,
Og udi Tummelen opvakt af trdel Aand

Sig havde revet los af sine Linkers Baand.
Skrek tager overhaand. Man flyer. — Af mine Lamker
Nileus,frier mig — Man paa mig meer ei tanker;



Athene» troer mig dod; — Thebanern tnrnger frem
Og hevne vil min Dod paa alt hvad moder dem.

Tilsidst jeg viser mig. Vi seire — alting falder:
Arcander lagt l Baand, retferdig Skiabnen kalder,
Og nedrig sticelvende i Raserie tilstaaer,
Ar al opt«nklig Oval ei «irr Hans Brode naaer-

Det Skrekke-Uveirs Brag, som hialp os Seier vinde,
Gi'er Plads for slisk Roe. Aldt Nattens Morker svinde;
Fornyet udi Pragt, sit hoie Adspring liig,
Den hoie Himmel mild Athenen viser sig.
Lil Naades Kiendetegn de Guder,, som os fore,
Sig lade tordnende fra venstre Side hore.
Krig, Jammer, Rod og Oval paa eengang er forbi.
Zevs er retferdig stor, Athen igien er frie.

Codrus.
Alt er fuldendt! Zcvs det mig ved sin Torden viser.
O Guder! Himlens Ild, som nu til Naade lyser,
Hvert Konge Hicrte tref, som Pligt forglemme kan,
Og ikke villig er til Dod for Fodeland!
O Medon, n<rrm vig! — du kun vard er at regiere
Athen udi mit Sted. Lad ei din Siel forfore:
Hoi Stand tidt proved Dyd stor Fare udsat har:
Bestyr det Folk, hvoraf jeg Ven og Fader var.

Medon ksalder for ham paa Anac.)

Nei! ingen vtrrdig er dit Scepter til at fore.
De store Guder der nu udeelc maae tilhore,

H 3 Som
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Gern med saa m«gtig Arm Athen af Slaveri«

Og fra Artanders Vold har villet gisre frie.
Den nn forløfte Stad ftal ingen kalde Herre,
HviLNavn vel kunde den og efter Codrus «re?
Som Borg-r af Athen mit Liv jeg bringer til.

(staser op og giver Philaidc Hasuden.)

Lyksalig ved din Haand ei Hsihed onfte vil.

For mig nyd hver som vil den tunge Krones Plage;
Jeg onsier kun som du at ende mine Dage.

Codrus.
Aldt nok — Athen er frie — Min Pligt

jeg opfyldt har.
Levvel! Omfavner mig! — det sidsteAffteedvar!

(Mcdon og Clisiiide omfgvncr ham.)

Byg mig kun Miitde op i eders «dle Hierter,
Hvor jeg bcnaadet doer! Jeg foler ingen Smerter.
<tii Philaidc.) Princes, lev lykkelig! du grader, synes rort!

I Guder, som mig har igiennem Livet fort,
Loslader nu hvert Daand min Siel til Jorden knytter.
Glad Jordens Krone jeg med hiint Elisium bytter.
O Dod for Fodeland, hvor er du rolig, sod!
I hele Livet jeg ei saadan Gl«de nod,
Som Zevs vil, at jeg stal i denne Time smage.
Farvel I Venner! — jeg nu ender mine Dage;
Jeg bliver mat. — Til Flugt — bereder sig min Aand.

Nu trykker Vinene mig til med kierlig Haand.
Farvel — aldt — Dodens — Magt

Elisinde.
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Elismde.
Han dser — — Vor Konge — Herre.

Det tordner: — — Guderne vor Konges Opfart «re.

Olympen favner den, som dode for sir Land!

End seer han til Athen — os er forlade kan.

Stands Taarer! — Saadan Ood vi ikke bor begr«dr;
Det er ei Dod — ar dee sit Fodeland at redoe.



Pag. 25. sidst- Linie; blev Krone te«: bliv Kroner

— 32. Lin 5- jeg og te«: jeg ei
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